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St. Vitus Lodge marks 100
by Frank Zupančič

drom writings of Frank 
Turek,

Joseph Gornick and 
Anthony Fortuna) 

CLEVELAND — St. Vitus 
Lodge No. 25 KSKJ this year 
ls celebrating its 100th An
niversary with the KSKJ 

cntennial Year observance.
As the oldest Slovenian 

ociety in Cleveland, Lodge 
No- 25 was founded in 1890 as 

Marjin Spolek” (Marian 
ociety). its originator was the 
lrst Slovenian pioneer settler 
oseph Turk who arrived in

posVeland in 1881 ‘ The pur‘Se of the organization was 
Provide funds for widows 

and orphans.
Charter members were 

Joseph Turk, president; 
oseph Strniša, Michael 

j, e e> John Grdina, John 
Jac°b Turk, Anton Kline 

“no Joseph Žnidaršič.
St. Vitus Church, first 

eveland Slovenian parish, 
J5 founded in 1893. Soon

3 niovement was under- 
\ ro change the name of the 

to St. Vitus Society. 
When the Grand Carniolan 
ovenian Catholic Union,
' -k-J. was organized, the 
aJOrity of St. Vitus Society 
ciphers voted to join KSKJ.

and °CCUrred on May31- 1895 
Ir,. Was known as St. Vitus 
LOTdh8eNo. 25 KSKJ.
No 2<firSt meet'n8 °f Lodge
Hal'l whS°k P|ace at Kikel’s
Societ 15 now lLe s'te
was la^f Bank- Lodge No- 25 
Hall; T re*ocated to Knaus 

907’ at 6131 St. Clair. 
Were u^ars *ater rhe meetings 
and j,.6 d *n Vitus School
Vitn. ,recent times in the St. 

“e'hu,ch basemem

new elections for the 
showed tK Lodge No. 25 
3°hn r j- ‘lowing results: 
Setniif/dlna’ President; Mike
KadunT’<TCe President: John
Asst cl ^fary; John Rus, 
Skebe TCretary: and Michael 
Trust ’ reasurer and delegate. 
Jacob r ^re •,osePh Mace"' 
3°hn d lna’ ^O's Lausc
Kausek ? and l8na 
,oh" Modlc8t 'at-Arms

The ^ar 1900 wasCritical Ti, 
greater C exPenses 
to a i i an t^le income, 
benefit °f funds. no
m°nths nert Paid for ' 
ed as nh !'p'J Kehres 
Until i ysi<dan for the k 
eeedin a.nuary l' 1908- 
Seliskih'uWas Dr-JamtV'
C°nVemflrSt Cleveland k
the second" ^ held in ] Hallat°ad‘n 1923 inGrd 
third 6025 St-Clair Ave

convention wa'

St. Vitus KSKJ Lodge 25 officers front row, seated, left to 
right, Joseph Hočevar, vice president; Joseph S. Baškovič, 
president; Albin Orehek, secretary; and Mary Rose Hodnik, 
auditor; back row, left to right, Stanley Frank, representative to 
the Slovenian National Home; Frank Zupančič, sergeant-at- 
arms; John Hočevar, recording secretary, Stan Martinčič, 
auditor, John Turek, treasurer; Wencel Frank, funeral coor
dinator; and James Debevec, auditor. (Photo by Tony Grdina)

Cleveland Hotel in 1966.
St. Vitus Lodge No. 25 

member Anton Grdina was 
elected National President and 
served two four-year terms 
during the 1920s. His brother 
John Grdina Sr. played an im
portant role in organizing the 
KSKJ Lodge No. 25, serving 
as its president for many 
years.

Joseph Rus served diligently 
as secretary from June 6, 1909 
to December 31, 1921. It was 
through his efforts that the 
KSKJ Glasilo has been printed 
in Cleveland since 1924.

Anthony Fortuna succeeded 
Joseph Rus and served with 
distinction from January 1922 
to December, 1941. Joseph 
Nemanich was the next 
secretary and served until 
1949. Daniel Postotnik follow
ed until June, 1957, and John 
Poltz followed until 1961. Ser
ving at the present time is 
Albin Orehek who has the 
distinction of serving the 
longest as Secretary, a total of 
33 years.

As President, Anton Strniša 
held that office for many 
years, Frank Turek served 
faithfully as President for 27 
years, from 1947 to 1974. He 
was succeeded by the present 
President, Joseph S. Baškovič.

Many St. Vitus Lodge No. 
25 members were elected and 
served on the National Board. 
Anton Grdina was National 
President for two terms. 
Joseph Nemanich also was 
National President, serving 
for four successive terms from 
1958 and was elected to his 
fifth term in 1974 but sadly on 
January 24, 1975, he passed 
away due to a lingering illness. 
Both Anton Grdina and 
Joseph Nemanich were ardent 
fraternalists and very popular 
KSKJ Presidents.

Others who have served on-

the National Board from 
Lodge No. 25 were John 
Grdina, Mike Skebe, Joseph 
Jarc, John Zulich, Joseph 
Rus, Dr. James Seliškar, Dr. 
M. F. Oman. Editors were 
Ivan Zupan, Ivan Racic, 
Ernest Racic, James V. 
Debevec, and Stanley Zupan.

Rt. Rev. Louis B. Baznik, 
No. 25 Lodge member was the 
National Spiritual Director for 
many years. Anton Mravle is 
the present National 
Treasurer, a post he has held 
since November 8, 1972.
Joseph S. Baškovič, who is 
National Vice President is also 
the Ohio Federation of KSKJ 
lodges current President and 
in addition, holds that office 
with Lodge 25. Joseph 
Hočevar is a National Director 
of KSKJ.

One-hundred-and-six 
members of Lodge No. 25 
served in the armed forces dur
ing World War II. Three 
young men lost their lives in 
battle: Stanley Kosak in
Africa, July 14, 1943; Steve 
Markolija fell in Italy on 
September 19, 1944, and An
thony Fortuna Jr. gave his life 
in France, November 11, 1944. 
May they rest in peace.

St. Vitus Lodge has made 
many substantial monetary 
contributions to worthy 
organizations. $150.00 was 

^donated toward the building 
of the new St. Vitus School in 
1910, a large sum in those 
days. When construction 
began in 1930 for a new St. 
Vitus Church, $1200 was 
presented by our No. 25 lodge. 
In 1967 a gift of $500 was ap
proved for the Slovenian 
Chapel in the National Shrine 
of the Immaculate Conception 
in Washington, D.C. In 
December, 1992, a donation 
of $2,500 was pledged toward

(Continued on page 2)

Iz Clevelanda in okolice
Družabni večer—

To soboto zvečer ima Tabor 
DSPB družabni večer z večerjo 
in plesom in sicer v Sloven
skem domu na Holmes Ave. 
Za vstopnice: 851-4961 ali 731- 
0195.
Primorski večer—

Primorski klub ima svoj tra
dicionalni Primorski večer v 
soboto, 16. aprila, v SND na 
St. Clairju. Pričetek ob 7h zv., 
igral bo Stan Mejač orkester, 
za vstopnice in več informacije 
pa pokličite 732-7527 ali 481- 
7432.
Upokojenci vabijo—

Klub upokojencev na St. 
Clairju vabi na svoje kosilo, ki 
bo v nedeljo, 17. aprila, v 
SND na St. Clairju. Serviranje 
se bo pričelo ob 1. pop. Prire
ditev (glasba, ples) bo trajala 
do 5..pop. Vstopnice in več in
formacije dobite od Stanleya 
Franka (391-9761) ali od Kar- 
nakovih (486-0818).
Jadran vabi—

Pevski zbor Jadran, ki bo 
letos sicer zopet gostoval v
Sloveniji, vabi na svoj spomla
danski koncert, združen še z 
večerjo in plesom. Prireditev 
bo v soboto, 23. aprila, v SDD 
na Waterloo Rd. Več v dopisu 
na str. 11. V letu 1995 bo Ja
dran praznoval 75. obletnico 
ustanovitve.
Zahvala Slovenske šole—

Odbor staršev in otroci Slo
venske šole pri Sv. Vidu se 
iskreno zahvaljujejo nasled
njim darovalcem za njih po
moč pri ohranjanju slovenske
ga jezika v naši skupnosti. Da
rovali so: Ameriška dobrodel
na zveza (AMLA), Baragov 
Dom, g.ga. Janez Dejak, druš
tvo Presv. Srca Jezusovega št. 
172 KSKJ, Lake Lumber (g. 
Matija Plečnik), pevski zbor 
Korotan, Primorski klub, Slo
venska ženska zveza, Sunset 
Industries, g.ga. Anton Vogel, 
KSKJ, Belokranjski klub, dra- 
matsko društvo Lilija, Klub 
upokojencev Slov. pristave, g. 
Anton Meglič, pevski zbor 
Fantje na vasi, Progresivne 
Slovenke Amerike, Slovenska 
Pristava, Štajerski klub, inž. 
Jože Želle.
Novorojenček—

G. Jože in ga. Linda Zevnik 
sta ponosna starša, kajti se 
jima je 30. marca rodil sinček, 
ki je ob rojstvu tehtal 9 fun
tov, dolg pa je bil 21 Vi inčev. 
Ponosni stari starši so Barbara 
in Simone Fusco ter Pavla 
Zevnik. Čestitamo!
Zaposlitev dobi—

Rezidenčna ustanova v Eu- 
clidu za starejše ljudi išče žen
sko (housekeeper). Ako se za
nimate, pokličite Florence na 
383-1459. Kandidatka mora 
govoriti tekočo angleščino.

Občni zbor—
Občni zbor Baragovega Do

ma se bo vršil to nedeljo, 10. 
aprila, ob 5. popoldne, v pro
storih Baragovega Doma na 
6304 St. Clair Avenue. Vsi čla
ni vljudno vabljeni, da se tega 
občnega zbora udeležijo. 
Obiskal nas je—

Pretekli torek nas je obiskal 
č.g. Franci Petrič, odgovorni 
urednik ljubljanske Družine, 
ki je na obisku med nami. Po
govarjal se je z urednikom in 
se srečal z lastnikoma,. Uredni
ku je poklonil pravkar izškL 
knjigo »Duša, pojdi z mano«. 
Na str. 11 ponatisnemo krajši 
dopis s sliko iz Družine ob 
predstavitvi knjige. G. Petrič 
obiskuje rojake v San Franci
scu, kjer namerava škofija do 
konca junija ukiniti slovensko- 
hrvaško župnijo Rojstva Go
spodova. Hvala za obisk in 
pogovor, tudi o novejših do
godki v Sloveniji!
Priznanje—

To soboto zvečer bodo di
rektorji Slovenskega narodne
ga doma počastili dolgoletne
ga predsednika te ustanove Ed 
Kenika za njegov prispevek k 
ohranjanju SND. Več o tem 
boste našli v angleškem delu. 
Vrednost tolarja—

Naprošeni smo bili, ker na
merava več rojakov in rojakinj 
letos Slovenijo obiskati, da bi 
od časa do časa objavili tečaj 
US dolar - slovenski tolar. To 
bomo objavili tudi v angle
škem delu listaiL Trenutni tečai 
znaša približno 132 tolarjev za 
ameriški dolar.
Spominska darova—

Alois Galič, naš dolgoletni 
dopisnik iz Milwaukeeja (tudi 
danes objavljamo njegov do
pis) je v podporo listu poklonil 
$50, v spomin na pred nedav
nim umrlo ženo Frances.

Joe in Karen Zigman, Wil- 
lowick, Ohio, sta pa darovala 
$25, v spomin na starše Marti
na in Kay Guist ter Johna in 
Mary Zigman.

Najlepša hvala za podporo!
V tiskovni sklad—

G.ga. Jože Rus, Willoughby 
Hills, O., sta darovala $25 v 
podporo Ameriški domovini.

G.ga. John Hočevar, Gates 
Mills, O., sta prav tako poklo
nila $25.

G. Tone Drenik, Mentor, 
O., je naš tiskovni sklad obo
gatil za $10.

Vsem darovalcem se za njih 
naklonjenost zahvaljujemo. 
Pomoč za župnijo—

V zadnjem buletinu fare 
Marije Vnebovzete je omenje
no, da je tamakajšnje Oltarno 
društvo poklonilo $4000 za 
farne potrebe. Denar je prišel 
od vsakomesečne prodaje kro
fov in peciva.
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New York Slovenian Days

Reserve the date. Slovenian 
Days in New York, combined 
with the Slovenian Festival 
will be held on April 22 and 
April 23. All proceeds will be 
used for the renovation of the 
Church of St. Cyril and for the 
outreach to Slovenian youth in 
the New York Metropolitan 
area.

Slovenian Days will start on 
Friday evening with a perfor
mance at the St. Cyril 
Auditorium, 62 St. Mark’s 
Place in New York City. The 
Slovene National Theater 
from Ljubljana, Slovenia, will 
present “Dearly Departed, 
Dear Husbands” by Aldo 
Nicolaj. The four monologues 
selected by Polona Vetrih for 
their common theme, portray 
four widows reminiscing 
about their failed marriages. 
The sadness of their destinies 
and the humor of self-parody, 
emerge as a celebration of 
new-found freedom. Polona 
Vetrih is a versatile actress. 
Her talents lie in comedy and 
satire. She is a natural and 
instinctive comedienne.

Admission is $20.00.
On Saturday morning, there 

will be a planning meeting of 
the American Slovene Con
gress, held at the Columbia 
University. All are invited to 
attend.

At 7 p.m. the Slovenian 
Festival at Our Lady of Hope 
Auditorium, Middle Village, 
Queens, begins. Entertain
ment will be provided by the 
Ensemble Hank Heller with 
the soloist Ken Umeck. The 
Slovene actress Polona Vetrih, 
who has a degree from the 
London Academy of Music 
and Dramatic Arts, will enter
tain us. Her performance will 
be in English, so you can bring 
your friends and we assure 
you, you will have a fun 
evening.

After the concert, there will 
be a gathering of friends, good 
food, and music for dancing 
provided by the Hank Heller 
Ensemble. Entrance fee for 
this wonderful evening is only 
$15.00 for adults and $7.00 for 
children 5-15 years. What a 
perfect time to meet old and to

make new friends. Take a 
book or two'of chances - We 
have cash and many other 
valuable prizes.

For those out of town, we 
have reserved rooms at Pan 
American Motel in Queens. 
You can stay one or two 
nights. Up to four people in 
the room for only $96.00 per 
night. Bring the kids and visit 
the Big Apple.

If you are unable to join us at 
the festivities, please consider 
sending a donation. Make 
checks payable to St. Cyril 
Church and mail to:
Judita Prelog 
83-27 Lefferts Blvd.
Kew Gardens, NY 11415 

Slovenian Days are spon
sored by the Slovenian com
munity in New York and by 
the Church of St. Cyril.

Lodge 25 marks 100

(Continued from page 1)
the renovation of St. Vitus 
Church and is being paid in 
$500 increments.

In 1934, the St. Vitus 
Boosters was organized. Self- 
supporting, it was instrumen
tal in raising funds by sponsor
ing annual socials. With the 
proceeds, softball teams were 
backed as well as basketball 
and bowling teams. This 
group disbanded in 1942 as 
many of its members were call
ed into the armed forces.

The officers of St. Vitus

KSKJ Lodge No. 25 for 1994 
are: Joseph S. Baškovič Presi
dent; Joseph Hočevar, Vice- 
President; Al Orehek, Finan
cial Secretary; John Hočevar, 
Recording Secretary; John 
Turek, Treasurer; Frank 
Zupančič, Sgt.-at-Arms. 
Auditors are James V. 
Debevec, Mary Rose Hodnik, 
and Stanley Martinčič. Slove
nian National Home 
Representative is Stanley 
Frank, while our Funeral 
Coordinator is William 
Vidmar.
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Your passport to the world. 
Group Travel is

economical... stimulating... FUN!

ARUBA... $1449.00• pp/do
Special 7-night package: Airfare, accommodations at the 

all-inclusive Bushiri Beach Resort, transfers, taxes.

261-1050 • Fax 261-1054 • 1-800-659-2662

BRICKM/ M & SONS
FUNER ,L HOME

21900 Euclid Ave. 481-5277

Between (.hardon & L 222nd St. — Euclid, Ohio

Fixed-
Rate
Home
Equity
Loans

• Loans from $5,000 to 
$100,000 based on the 
equity in your home 

• Terms to fit your budget 
• Fast approval
5-YEAR FIXED RATE

ft 001»
■ ■ ^ ■ a W PERCENTAGE
Vr • V/ RATE (APR|

METROPOLITAN
m m SA^NQ&EANIL :

YourFriendfyNeighborhoodBank
Bainbridge....................543-2336 Euclid.....................
Chesterland.................. 729-0400 Pepper Pike............
Cleveland......................486-4100 Shaker Hts...............
Cleveland Hts...............371 -2000 South Euclid..........

Willoughby Hills.......... 944-3400
Metropolitan Savings Bank of Cleveland • Member FDIC

....731-8865

....831-8800

....752-4141

....291-2800

f5t

Based on a $5,000 loan with 60 
monthly payments of $98.98.

10-YEAR FIXED RATE

7 QQ°£»1 . * V * V PERCENtAGE
• • RATE (APR|

Based on a $5,000 loan with 120 
monthly payments of $60.63.

Rate subect to change without notice

FAMILIAR ?
IF YOU HAVE AGING PARENTS OR INLAWS. THE 
FOLLOWING SCENE MAY BE VERY FAMILIAR T° 
YOU IMAGINE OPENING THEIR BATHROOM 
"MEDICINE CABINET". WHAT WILL YOU SEE?
1 - IBUPROFEN - PAIN MEDICINE
2 - ACETAMINOPHIN ^ 3 (TYLENOL) - FOR
3 - CARDIZEM CD - HEART MEDICINE
4 - OCU CAPS - VITAMIN FOR EYES
5 - ECOTRIN - FOR ARTHRITIS PAIN
6 - TRENTAL TABS - FOR CRAMPS IN THE LEO 
-7 - NASACORT - TO KEEP NOSTRILS OPEN
B - CENTRUM-SILVER - VITAMINS
9 - PREPARATION H - FOR "PILES” «-AaS
1 O- ACETIC ACID - TO SOFTEN WAX IN THE EAH 
n - NEOSPORIN - FOR SPLIT FINGERS 
1 2- ADVIL - FOR PAIN IN GENERAL ^
1 3- CITRUCEL - FOR SOFTENING OF \ | ?>^ s 
-I A- ROLAIDS - ANTACID 
1 5- ZOVIRAX - FOR SHINGLES 
1 6- WHISKEY - TAKES CARE OF THE SIDE 
EFFECTS OF ANY AND ALL OF THE ABOVE 
MEDICINES. ,,
{ABOVE WAS ACTUALLY FOUND IN MY INLAWS MEDIdNL ^ 
CABINET. SOMEDAY THIS COLUMN WILL SPONSOR A CON 
FOR THE "BEST STOCKED MEDICINE CABINET". J

COMMENTS: P.O.BOX SS9S7. CLEVELAND. OHIO 4A139-0937

CARST-NAGY 
Memorials 

15425 Waterloo Rd. 
491-2231

“Serving the 
Slovenian Community.”

Ai Koporc, Jr*
riano Technician

(216) 481-1104

MANOS & LoCONII
ATTORNEYS at I A"

Professional & Competent 
Legal Services at Reasonable R*1

John M. Manos, esq.
Dennis N. LoContj, e*!-

Personal Injury • Malpractice 

Divorce & Family Law • Wills ^ 
Criminal Defense • DUI 

Discrimination • Products LiabiM 
Business & Consumer Law

34950 Chardon Rd. Suite 206 • Willoughby Hills OH tf**4

975-9700
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The fire and the fury
L »>y Stane J. Kuhar
k
J

E (Continued from last week)
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C T we made our way into 
t Trieste and Rome, Father 
J Marko looked at me and after 
• Pestering, and pleading 
l w‘tb him, he began to explain 
I ^ 31 was inside the linen- 
j ^0vered package. Deep in my 
: eart, I had a premonition 1 
t would never see my husband 
: again.

"End of Part I, Chapter XI—

. T Chapter XI
The Mushrooms of Steel 

{Part II)
a'her Marko had the look 

a man torn into manydirec-

PresL?5 hC kept his hands
that °n t*le WraPPed hnen 
and v-l5 C0Vering the book he 
S" Hemf h3d f°Und on Mt‘ 

,ha'and i lound the missing 
Mon„e8endary book on the
iniPressedtS °f He
matter wha^011 me that n°
Viktor or p WOUld haPPen to
book had tFather Marko> the 
hands ° get *nto tbe r*ght

readine!nJemembered from 
abom th niy history lessons 

One or eu8end of ‘his book. 
f°r thp e!”6 0r'g‘nal sources 
batin8 k °yenian lan8uage. 
years b3Ck nearly ^OOO

*TO,'ls"PP°se<ilV contained
i» <0 the hidden gold

Caril,thiam0Untam ranges in

But only if one could 
translate the letters on the 
Monuments of Freising.

Father Markn then told me 
something that shook the 
daylights opt of me.
—-He had been commissioned! 
by the U.S. government as an 
officer for the OSS fSecreTTn- 
felligence) to arrange for the 
escape and release of several 

^ high-ranking former gnvern- 
ment officials in Slovenia and 
with the specific mission of 
negotiating the release of 
Bishop Tomažič.

Bishop Tomažič had been 
branded as the so-called leader 
of the Slovenian Clerical Party 
and with direct ties to the 
Vatican through the network 
of the so-called Intermarium.

Together with Marko Krnce 
and Msgr. Anton Preperin, 
the Assistant General of the 
Jesuit order in Rome, these 
three were branded as traitors 
by the People’s Union Party.

All three were also branded 
as British agents by both the 
Italian and American in
telligence units then operating 
in Europe.

„ Bishop Tomažič was also 
designated as the main 
'operative of the so-called 
“Križari.” Or the New 
Crusaders. Tomažič was also 
linked as the main contact and 
collaborator with the local SS.

Father Marko continued say
ing that none of this was true 
but the bishop’s life was in 
danger and he had been sent to 
Europe to get a first-hand ac
count of what was actually

The Country Place.
It feels like home.

We offer the highest quality nursing 
care and rehabilitation services in a 
homelike, scenic setting. And we’re 
conveniently located just off 1-90.

«& Long-term Nursing Care & Rehabilitation 
»Ad^ca«’ Speech, and Occupational Therapy 
. p 1 Lay Care 
, 2?Spite Care

•SoZheimerCare
. MeC(jal and Recreational Programs

e icare and Private Insurance Accepted

^ickliffe Country Place
The Community of Caring"

19I9 Bishop Rd. • Wickliffe, Ohio 44092 
(216)944-9400

Grdina — Faulhaber
funeral Homes

10 Lake Shore Blvd. 4703 Superior Ave. 
531-6300

uneral Facilities Available 
Throughout Lake County 

A Tr 944-3300
_ rUSTED TRADITION FOR 85 YEARS

transpiring and how much 
work there would be as many 
nationalities, including the 
Slovenians, would become 
displaced persons after the 
war.

Father Marko had visited 
Slovenia once before the war 
broke out and had come in 
contact with Viktor while he 
was still attending the minor 
seminary.

Father Marko and Viktor 
both had a background in Old 
Slavic languages and had 
discussed the Monuments of 
Freising for hours on end. 
They both understood its 
significance and historical 
value.

Viktor had written to him in 
Trieste as he discovered that 
Father Marko was in Europe. 
Viktor informed him through 
their own coded language they 
had made up, that Viktor had 
found the missing book.

Father Marko knew that if 
either the Nazis or Union par- 
tisans discovered the 
whereabouts of this book they 
would only be determined to 
find the legendary gold.

We made our way to 
Cleveland, Ohio where I again 
came into contact with my two 
brothers and one sister who 
had remained in America 
when the rest of us returned to 
Slovenia.

They were now so different. 
It had been almost 25 years 

since I had cast my eyes on the 
flesh and blood of Ata and 
Mama.

Mate had grown to nearly 6’, 
2” tall and was stick thin with 
wavey hair and a chin and 
nose in line with the Klop 
household.

Cyril was the opposite: 
more short and stocky with 
straight hair and crystal clear 
blue eyes like those of 
diamonds shining in the 
Adriatic Sea.

(To Be Continued)

RATE APY
’Annual Percentage Yields shown for 6-Month, 1-Year, and 36-Mcnth CDs are accurate 
as of April 3, 1994. Minimum deposit to open and earn APY is S500; substantial penalty 

for early withdrawal; rates subject to change without notice.

THESE RATES ARE AVAILABLE FOR IRA CONTRIBUTIONS. .
^auen^ietd 0?cc*td

♦ It's a money fund that's FDIC Insured.
♦ It's a great account for short-term funds.
♦ There are no penalties for early withdrawal.

3.37 3.63
TODAY’S RATE* AN N UAL YIELD**

Minimum deposit: S2,S00
•Rate is variable and subject to change without notice. **lnterest compounded monthly. 

Monthly administrative fee and possible withdrawal access fee will affect APY.
MADISON S.O.M.

12222 MADISON AVENUE 789 S O M. CENTER ROAD
LAKEWOOD, OH 44107 MAYFIELD VILLAGE. OH 44143

348-8801 348-8806
METRO BEACHWOOD

7470 BROOKPARK ROAD 3401 RICHMOND ROAD
BROOKLYN, OH 44129 BEACHWOOD. OH 44122

348-8802 348-8807
ROCKPORT CEDAR CENTER

19739 CENTER RIDGE ROAD 2175 WARRENSV1LLE CTR. ROAD
ROCKY RIVER, OH 44116 UNIVERSITY HTS, OH 44118

348-8803 348-8808
WEST BAY E. 185TH STREET

30020 DETROIT ROAD 798 E 185TH STREET
WESTLAKE. OH 44145 CLEVELAND, OH 44119

348-8804 348-8809
LAKEWOOD CENTER WEST PLAZA BOULEVARD

14650 DETROIT AVENUE 7820 PLAZA BOULEVARD
LAKEWOOD, OH 44107 MENTOR, OH 44060

£3
348-8805

Sender fdic insured

348.8810/155-1011 (Lake)

Euclid Retirement Village

• Private garden apartments
• No endowment or entrance fee
• 24 hour security
• Planned activities
• Free transportation
• 24 hour Emergency Pull Cord
• Free Laundry Facilities
• Nutritious Meals

Call Today for a Brief Tour and Free Lunch 
25900 Euclid Avenue • Euclid, Ohio 44132 

(216) 261-8383
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4 DEATH NOTICES

IVAN RIGLER
Services for Ivan Rigler, 74, 

a retired machinist were at 
9:30 a.m. in St. Mary’s 
Catholic Church, 15519 
Holmes Ave., Cleveland.

Mr. Rigler died April 1 at 
Meridia Euclid Hospital.

Born September 19, 1919, in 
Praproce, Slovenia, he lived 
there before emigrating to 
Cleveland 44 years ago.

He was a machinist at 
P.M.C. industries in 
Cleveland for 22 years, retir
ing in 1971. He also was 
musical director and organist 
at St. Mary’s Church (Collin- 
wood) from 1972 to 1982.

He was a founding member 
of Pristava Slovenian Culture 
Center, Proti Komunistični 
Borci, KSKJ Lodge No. 226 
Christ the King, and Slovan 
Men’s Chorus. He was a 
member of St. Mary’s Church 
in Cleveland and the Holy 
Name Society.

Survivors are his wife, 
Frances (Tringar); sons, 
Joseph (Kumpok) of Kirtland, 
and Anthony (Eileen) of Men
tor; daughter Mary Ann (Mat
thew) Hozjan of Willoughby 
Hills; brother, Louis of 
Toronto, Canada; sisters, 
Mimi Oblak, Ivanne Rigler, 
Joza Kunstec, all of Slovenia; 
and grandchildren, Christine, 
Thomas, Laura, Ann Marie, 
Melissa, Matthew, Michelle, 
Steven, Shannon and 
Timothy.

His son, John, is deceased. 
Visitation was at Zele Funeral 

Home, 452 E. 152 St., 
Cleveland. The Rev. John 
Kumse of St. Mary’s Church 
officiated at services. Burial in 
All Souls Cemetery in 
Chardon.
The family suggests contribu

tions to St. Mary’s Catholic 
Church, 15519 Holmes Ave., 
Cleveland.

JOHN PERENCEVIC 
John Perencevic, 64, was 

the brother of Anne, Walter, 
Mark (wife Lynne), and Mary 
Kay; uncle of Amy, Jill, 
Megan.

Mr. Perencevic was the well- 
known Secretary-Treasurer 
and Board Member of the 
Slovenian National Home on 
St. Clair Avenue.
Mr. Perencevic was born in 
Cleveland and graduated from 
St. Peter High School. He 
served in the Army from 1951 
to 1953. He worked for the 
Axle Division of what is now 
Eaton Corp. for more than 25 
years.

He was also Choir Director 
of St. Nicholas Church for 18 
years, a member of singing 
chorus Glasbena Matica and 
former member of Slovenian 
chorus and Euclid*cRo'rus. He 
was also a member of 
Zumberok Lodge No. 859.

Services are at 10 a.m. today 
at St. Nicholas Byzantine 
Church, 3431 Superior Ave.

Arrangements are being 
handled by the Grdina- 
Faulhaber Funeral Home, 
17010 Lake Shore Blvd. 

JENNIE AVCIN 
Jennie Avtin (nee Kuret), 91, 

a Euclid resident for 37 years, 
formerly of Cleveland, passed 
away in Gateway Nursing

Center on Monday, April 4th. 
Jennie was born in Narin 
(Pivka), Slovenia.

She was a member of AMLA 
No. 8, AFU No. 132, SWU 
No. 10, and St. Mary’s Altar 
and Rosary Society.

She was retired from the 
Cleveland Board of Education 
as a cleaning lady.

Jennie was the widow of 
Jack; the mother of Jack and 
Frances Alic; grandmother of 
eight; great-grandmother of 
eight; sister of Cirila Sluga.

Friends called at Zele Funeral 
Home, 452 E. 152 St., on 
Wednesday where services will 
be Thursday, April 7, at 12:30 
p.m. at St. Mary Church 
(Holmes Ave.). Interment All 
Souls Cemetery.

ELEANOR FEMEC
Services for Eleanor Femec 

(nee Alic) were held on Mon
day, March 28 in St. Mary’s 
Church. Mrs. Femec, 72, a 
long-time resident of Euclid, 
was born in Cleveland and 
died March 23 at her home.

She was a member of 
American Mutual Life 
Association, Nela-Politans, 
Euclid Pensioners, St. Mary’s 
Mother’s Association and 
Holmes Avenue Pensioners.

Mrs. Femec was a lamp 
assembler for more than 20 
years for General Electric at 
Nela Park. She retired in 1984.

Mrs. Femec is preceded in 
death by her husband, 
Charles, who died in January. 
She is survived by son Charles 
of Euclid, and grandchildren 
Jessica and Charles.

Burial was in All Souls 
Cemetery.

Brickman & Sons handled the 
arrangements.

In Memory
Please accept our donation to 

the American Home in loving 
memory of our parents Martin 
and Kay Guist and John and 
Mary Zigman.

Both of us enjoy our 
weekly reading of the A.D. It 
keeps us abreast of neighbor
hood news and info about 
fellow Slovenians. Though I 
know I am not Slovenian by 
birth, I feel at least 50% by 
association. I do have to keep 
my Saxon/German heritage.

Thank you for your wonder
ful paper.

Joe & Karen Zigman 
Willowick, Ohio

In Memory
Alois Galic of Milwauke, 

Wis. donated $50.00 to the 
Ameriška Domovina in 
memory of his wife, Frances 
Galic.

Devotions to 
' Mary in Calif.
SANTA MONICA, Calif. — 

This year we celebrate our 
44th anniversary under the 
leadership of Rev. Father 
Joseph Snoj in our annual 
devotions to St. Mary in 
Southern California.

Just as we did last year, we 
will meet at St. Joseph’s 
Church, 17080 Arrow Blvd. in 
Fontana on 24 April, 1994 at 
1:30 p.m. at the invitation of 
the Pastor, Rev. Father 
Richard McGee.

A tribute to Eddie Kenik
A “Salute to Eddie Kenik” 

day will be on Saturday, April 
9 in the Slovenian National 
Home on St. Clair Ave.

Singing has always played a 
major part of Eddie’s life. As 
a youngster he joined a 
children’s singing group and 
later sang with various other 
groups, one of which was 
Glasbena Matica. This was the 
turning point of Eddie’s 
musical career.

In the ’50s Glasbena Matica 
produced various operas. 
Because of Eddie’s superb 
tenor voice, he starred in a 
number of leading roles. He 
was featured in such operas as 
La Traviata, Pagliacci, 
Rigoletto, Carmen and II 
Trovatore.

Eddie also served as Presi
dent of Glasbena Matica. He 
appeared in concerts not only 
in Cleveland, but also in

Illinois, Pennsylvania, 
Milwaukee and Minnesota as 
well as Canada.

Eddie along with June Price 
and Dolores Mihelich 
presented two concerts in 1977 
and 1979, the latter being a 
benefit for the Home. As a 
result of the 1979 concert, a 
double album recording was 
made. Since then Eddie has 
made records and tapes as well 
as numerous appearances.

In 1989 Eddie won the An
nual Award for Achievement 
in Culture / Heritage by the 
Polka Hall of Fame.

Just a few years ago accom
panied by the Don Slogar Or
chestra, he sponsored a tour to 
Europe where he performed in 
several concerts.

Believe the above speaks for 
itself as to Eddie’s great talent 
and love of music.

—Sylvia Plymesser

Coming Events
Saturday, April 9 *

“A Salute to Eddie Kenik * 
Day” at St. Clair Slovenian J 
National Home. Doors open ^ 
at 5 p.m. Tickets $6. F°r 
tickets call 361-5115 or i£ 
261-3263. I

Sunday, April 10 *
Super Button Box Bash • *

from 1 to 9 p.m. at Slovenian J 
Society Home, 20713 Recher ^
Avenue, Euclid, Ohio. Admis- >
sion is $5.00.

SUNDAY, APRIL 10 H*
Sunday Afternoon Dance at 

West Park Slovene Home, ^
4583 West 130 St., Cleveland 
from 4 to 8 p.m. Music by 
Occades. Admission $6.

Sunday, April 17
St. Clair Pensioners Annua

Chicken and Pork Dinner a 
St. Clair Slovenian Nationa 
Home, 6417 St. Clair ^ 
Serving from 1:30 to ^
Social to follow. For tic e

V

Slovenian Workmen’s Home
LADIES A UXILIARY 
15335 Waterloo Road 

— FRIDAYS ONLY —
Fish Fry (Walleye)...................................$5.75
Shrimp Dinner (6).................................... $5.75
Combos (Fish & Shrimp)........................$5.75
Breaded Pork Cutlets.............................$6.25
Combos: Fish or Shrimp & Pork Chops $6.00
Goulash & Polenta..................................$5.25
Dinners include: Choice of potato (home fries or 
french fries) or Polenta, coleslaw, roll & butter.

—Carry out orders are 25c extra.—
• Call 481-5378 to Place Orders • 

Dinners from 11:30 am till 8:00 pm Fridays

Inquire about Attractive LOW AIRFARES to Germany & Slovenia 
For Tour package prices A detailed itineraries Please Call Today

Zele Funeral Home
Memorial Chapel

452 E. 152 St. Phone 481-3118
Addison Road Chapel 

6502 St. Clair Ave. Phone 361-0583
Family owned and operated since 1908

Kollander World Travel
971 E 185th St Cleveland OH '14119

692-1000 1-800-800-5981
Cleveland Toll Free Nationwide

call 391-9761.
Sunday, April 17 

Slovenian Genealogy 
sponsored by slove(?’Jci
American National Art 
at Slovenian Society Hom ’ 
20713 Rechef Ave.. Euclid- 

April 22 and 23 
inSlovenian Days

York. All proceeds used ^
renovation of the Churc 
St. Cyril and for the °utr^v 
to Slovenian youth in
York Metropolitan area. 

Saturday, April 23
“Where But In 

concert by Jadran at Sl°v' . 0 
Workmen’s Home, v/al£
Rd., Dinner by Steffi6 $ 
music by Mike WojtM
Entertainers.

Sunday, April 24
Holmes Avenue Penm ^ 

Club Dinner Dance at C0' 0 
wood Slovenian Home, 
Holmes Avenue. Mus>c 
Lenny Andexler Orch65 ^ 
Donation $12.00. For ti6 
call 943-3784 or 531-2088-

concert, dinner and dance ^ 
John Vadnal’s Orchestra 

Euclid Society Hall- 
tickets at $16, call 1-257-2 
or 531-8402, or 531-5542- 

Sunday, May 8 
Sunday Afternoon > 

from 4 to 8 p.m. at West ^ 
Slovene Home, 4583 W- 
St. Music by Eddie Rod'6

Sunday, May I5 u5 
Fifth Annual St. 

Alumni Reunion Day-
Tuesday, May ^ rjj, 

Annual KSKJ |V1 gt. 
Pomagaj Observance at ^ 
Vitus Church. Blessing ^ 
Marija Pomagaj Chap6 
Bishop Edward Pevec. ^ 
vices begin ar 7’30 P' | 
Security provided.

Sunday, June 12 pay
Annual Ohio KSK 

Picnic at Slovenska Efl^ a 
i*1'’with food, beverages- a 

_good time for everyone-
Saturday, June o(. 

Spring Dinner DanceRutt0i1' 
ing “Holmes Hall e.
aires” at Collinwood .5 
nian Home, 15810 
Ave. Music by Tony ^ 7 
Orchestra. Dinner serp0nr 
p.m. Music at 8 P-111' $$
tion $13. For tickes 
944-3697, 486-7551.
531-6639.

Pa
Sfee

kLay
S,

h.

Saturday, April 30
Singing Society Zarja „

Midsummer Night’s Pr6^1^ §
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Established 1963

SALES - SERVICE
INSTALLATION
FURNACES
AIR CONDITIONERS
BOILERS
HUMIDIFIERS
AIR CLEANERS
SHEET METAL
REFRIGERATION

760 E. 200TH STREET 
CLEVELAND, OHIO 44119(216J692-2557

Whenever you have a problem with 
water tanks, air-conditioning, furnace, or 

want installation, call on well-known, trusted 
and reliable American Slovenians from Gorjanc. 
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^ Loving Memory 
OF THE 8th 

ANNIVERSARY 
OF MY WIFE

In Loving Memory
of the 20th Anniversary 

of the Death of

ina V.
jWko
% aVVaj' April 9’ 1986

tfpČ'r%d-S'eePma
thy head upon thy

%, 0rs breast.
l(t^ed t/lee well, but Jesus 

es ‘bee best.

^y.miSSed by:and Joe (Joker) Arko

John (Jevec) 
Gornik

Died April 11, 1974

We have loved him in life 
Let us not forget him in death.

Wife, Josephine 
Daughter, Janet Short 

Son-in-law James 
Granddaughter, Jamie

Never put off 
Mil tomorrow...

-r-.. 1...
fife?* , ^ ___

Doing things now 
is always easier 
because we can 
never predict the 
future.
If you don't prepare for 
tomorrow today, some
one else will have to take 
care of the decisions and 
the details in the future. 
Preplanning funeral 

• arrangements relieves your 
family from the burden of 
having to make decisions 

: at a difficult time.
•: Preplanning the funeral 

assures you — and those 
I you love — of the right 

; decisions for everyone.

d ,re® bookle,s on □ Funeral Coats □ Preplanning

Never Too Late 
To Get Fit

Over 50 doesn’t mean over 
the hill, even for people who 
have never exercised regularly.

Despite years of sedentary 
living, it is still possible to 
become physically fit, accor
ding to Dr. Fred W. Kasch, 
director of the Exercise 
Physiology Laboratory at San 
Diego State University.

In a study of three groups of 
men between the ages of 45 
and 55, Dr. Kasch found that 
men who had rarely exercised 
before could achieve levels of 
fitness almost equal to those 
of their counterparts who had 
exercised regularly for 10 
years.

Best Wishes
Here is $30.00. $25.00 for 

subscription and $5.00 for 
Ameriška Domovina. We wish 
you the best in 1994.

Sam & Jean Kurilich 
Fontana, Calif.

531-3536Century
Tire service co.

*
*
*
*
*
*
*
*
*
*
*
*
*
*
*■ ,
]+. 15300 Wuli-rloo Kd & Calcullu 
^ Cleveland. Ohio 44110
*
*

TJresrone
HOME AND AUTO SUPPLY

*
*
*
*
+
jf
*
+
+
j*-
jf
*
+
4-
jf
>
k-

LUBE, OIL 
& FILTER

• Chassis lube
• Up to 5 qts. new oil
• New Firestone oil filter

RON DOVGAN 
President

FRONT-END
ALIGNMENT

• All adjustable angles set 
to manufacturer s original 
specifications

• No extra charge for cars with 
factory air or torsion bars

«5 
*
* > 
t KJr m
1 -C/J.

* > 
J D 
1 °

*>
* TJ

^ rarn extra.

3 Yr/36,000 Mile Bumper to 
Bumper Warranty 2 Yr/24,000 Mile 

Free Scheduled Maintenance.

CDfl»IKC
■94 Excel
*7,095

*‘7595 Less ‘500 Rebate = ‘7095 Plus Tax & Title

Excel
^Window Defroster»LowMileage_

*7,995
r #5052

■95 Sonata
• Dual Air Bags • Tinted Class • Automatic Trans. • AM/FM Cass.

• Interval Wipers * Air Conditioning • Rear Window Defrost

*199PER MONTH ___________

#4174

CD WKCHYUnDRi
OPEN MON. & THURS. TILL 9 • TUESV WED., FRI., & SAT. TILL 6 

9647 Mentor Ave., Mentor 357-7533 942-3191

MAJOR & MINOR AUTO REPAIRS 
FOREIGN & DOMESTIC 

STATE EMISSIONS INSPECTIONS)

EUCLID SUNOCO SERVICE
AAl r>, EAST 200 SUNOCO ~

ms. 15» 19481-5822 ‘
4/0 C. 300 ST MOM-FRI4AM.il pm SAT 7 AM-11 PM SIM « AM-« PM

APPROVED 
AUTOMOTIVE REPAIR

Tirtiron« Joe Zigman, owner
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6 St. Vitus Slovenian 

School says Thanks
The parents, teachers and 

students of the St. Vitus Slove
nian language school wish to 
thank and acknowledge the 
following for their generous 
donations to our school: 

Slovenska Dobrodelna 
Zveza (AMLA)

Baragov Dom 
g. in ga. Janez Dejak 
Društvo Presv. Srca Jezus 

No. 172 KSKJ 
Lake Lumber—g. Matija 

Plečnik
Pevski zbor Korotan 
Primorski Klub 
Slovenska Zenska Zveza 
Sunset Industries 
g. in ga. Anton Vogel 
Ameriška Slovenska 

Katolika Jednota (KSKJ) 
Belokranjski Klub 
Dramatsko društvo Lilija 
Klub Upokojencev 

Slovenske Pristave 
g. Anton Meglic 
Pevski zbor Fantje na vasi 
Progressive Slovene Women 

of America 
Slovenska Pristava 
Štajerski Klub 
g. inz. Jože Zelle 
Thank you for your 

support!

Publish Slo-Dollar
Editor:

I wish you would publish the 
worth of the Slovenian Dollar 
vs. the U.S. dollar as many of 
us will travel this year to 
Slovenia.

Kathy Tepesh 
New York

Donation
A big “Thank You” to Mr. 

and Mrs. Joseph Rus of 
Willoughby Hills, Ohio who 
donated $25.00 to the 
Ameriška Domovina.

Vacation
There will be no Ameriška 

Domovina published the last 
week in June due to vacation.

ALASKA
1 o-Day Tour and Cruise from $874*

Book Now
For the Best Vacation Value

• Cruise Alaska's famed 
Inside Passage

• Visit massive Columbia 
Glacier and College Fjord

• Travel to Seward, nestled at 
the head of Resurrection Bay

• Tour beautiful Kenai Peninsula 
and Turnagain Arm

• See Fndicolt or Tracy Arm or 
Yukalat Bay/llubbard Glacier

• bxplore the shops and sights 
of Juneau, the state capital

Plus 2 free days to explore 
beautiful Anchorage.

■ Visit the world's largest 
collection of totem poles 
in Ketchikan
Relive the Gold Rush days in 
historic Skagway 
Cruise to Valdez, the "Switzer
land of Alaska,” Sitka, or 
Glacier Bay National Park 
Enjoy 20 meals and '/ nights of 
entertainment

Westours
M’lli'i* pi'i |>cim>ji, luscil on (luubk- tHiTi|Miuy.

1216)2611050 
1-800-659-2662 

FAX (216) 261-1054

EUCLID
TRAVEt*«*

22078 Laktshora Blvd. • Euclid, OH 44123

An Annuity that pays!

MVA200
ADVANTAGES GUARANTEED

•Highly Competitive 
Interest Rate 

•Tax-Deferred Growth 
•Issued and managed by an 

Insurance Company 
•Retirement Income Option 
•No Sales Charges or Fees

MAXIMIZE
ASSETS!

MINIMIZE
TAXES

.the MVA 200 is o product 
that provides both the growth 
and the security necessary to 

secure your future.

SAFETY
’USG is a wholly owned subsidary of 
Equitable Lite ol Iowa guarantees the 

contractual obligations of policies Issued by 
USG Annuity & Ufe. Equitable Life of Iowa, 

tounded hi 1867, has over $4 Bilion in 
Consolidated assets and carries an AM. 
Best, AA by Standard & Poof’s and At by 

Moody’s Investors Service lor financial 
strength.

Professional Insurance 
Planning

Dennis Samsa 
Omgrin North I, Suite #202 

34900 Char don Road 
Willoughby Hills, Ohio 44094 

216/261-6592

LOOKING FOR 
TONY CARUSO?

WE FOUND HIM AT HIS

TONY'S OLD 
WORLD PLAZA 
BARBERSHOP

664 E. 185th

HAIRCUTS
$3.00

MON.-FRI.
7:3 0AM-5:3 OPM 

SAT.
7:3 OAM-5:00 PM

531-6517

PEPCO Downtown 
1235 Marquette St. 

Cleveland, OH 44114 
(216) 881-3636 Phone 

(216) 881-1114 Fax 
PEPCO is an Electrical 

Electronics Supplies 
Distributor serving the 

needs of a city 
on the move.

Appleton - Hoffman - 
Bussman -

Cutter-Hammer - ITE - 3M 
Siemens - Acme - Furnas - 

Brady - Hubbell -Klein Tools
Store Hours:

Mon.-Fri. 7 am - 5 pm
Jeffrey J. Borkey — 

Branch Manager

Just Right 
PAINTING

Int/Ext. Painting 
Plaster • Drywall 
Power Washing 
Free Estimates 
— Insured — 
Your Slovenian 
Quality Painter 

Call Marty
— 531-0230 —

Donates $200
Mr. and Mrs. John and Bar

bara Kamin of Middle Village, 
New York donated $200.00 to 
the Ameriška Domovina in 
recognition for the skiing and 
St. Cyril Church festival ar
ticles published in the 
Ameriška Domovina.
Ed. Note: Thank you very 
much. We deeply ap
preciate your very generous 
donation and are putting your 
contribution to good use.

Chicken & Roast 
Pork Dinner

The St. Clair Pensioners Club 
will hold its Chicken & Roast 
Pork Dinner on Sunday, April 
17th at the Slovenian National 
Home, 6417 St. Clair Avenue. 
Serving will begin at 1 P-m 
Social and live music till 5 
p.m. Come and join us for an 
enjoyable afternoon.

To insure service, reserva- 
tions should be made by April 
13. For reservations call 
Stanley Frank at 391-9761 or 
the Karnaks at 486-0818.

U.S. Presidents
Harry S. Truman

(Continued From Last Week)
Shortly after World War II, the “Cold War” 

developed between the Union of Soviety Socialist 
Republics (Russia) and its former Allies, which was to last 
until the early 1990s.

However, on June 25, 1950, the Korean War began 
when the communist forces from North Korea invaded 
South Korea. Truman quickly decided to intervene to save 
South Korea’s independence. The UN then approved sen
ding troops of other nations to join South Korea and the 
American forces there resulting in bitter conflict.

Truman again took heat from the public when he fired 
General Douglas MacArthur as UN commander in Korea. 
The general wanted to pursue the enemy into their own ter
ritory, but Truman sought to end the struggle through 
peaceful negotiations.

Harry S. Truman did not seek re-election and retired 
to Independence, Missouri where he died on December 26, 
1972 at the age of 88, thus ending a colorful and historical
ly significant career in American history. His famouS 
words were “The Buck Stops Here,”

This Historical Series is sponsored by.......
AMERICAN MUTUAL LIFE ASSOCIATION

The American Mutual Life Association, A. M. L.. A., invites 
you and your family to become members of our fraterna 
society that provides benefits and continuously promote 
fraternalism and the perpetuation of our common bon 
of heritage and culture.

A.M.L.A. has a number of fraternal insurance plans to suR 
your needs with attractive rates and an Annuity Rider to 
provide you with tax-sheltered living benefits for the future-

Remember, that's AMLA. for your insurance 
needs and fraternal pleasures.
• '-V,

ORGANIZED NOVEMBER IS. 1*1 ■ AS THE MJJVt**** 
OOBR0OQLMA ZVEZA A LEGAL REBCRVE FRAltt**^- 
BENEFIT SOCIETY MCORPORATED MARCH IX 1f1

4» a, oh*41'919424 So. Waterloo Road, Cleveland, ..j} 
Phone: 1-216-531-1900— Fax: 1-216-531-»

Dr. Zenon A. Klos^ 
|e. iBsth I 531-7700
I AREA I Emergencies

Dental Insurance Accepted 
Laboratory on Premises - Same Day Denture Repatr 

COMPLETE DENTAL CARE FACIUTY

848 E. 185 St. (between Shore Carpet A Fun Sarv^j

Joe (Jože)
Zevnik
Apprentice
Funeral
Director

an c
Finest Funeral FacilM 
in Northeast Ohio

0±L(2
FUNERAL HOME 944-8400

28890 Chardon Road ,
Willoughby Hills, Ohio 440V



FOR
Freedom

AND
Justice Ameriška Domovina

i a
AMERICAN IN SPIRIT 

FOREIGN IN LANGUAGE ONLY

AMERIŠKA DOMOVINA (USPS 024100) Thursday, April 7, 1994

SLOVENIAN 
MORNING NEWSPAPER

Vesti iz Slovenije

Nobenih sprememb v Ljubljani — LDS in 
SKD bosta o predlogu SKD za izključitev 

Združene liste pogovarjali 15. aprila
V pogovoru z virom v Ljubljani včeraj 

Popoldne je bilo povedano, da v zadnjem te- 
4Su ni prišlo do odločitve LDS glede predlo- 
J-ft Slovenskih krščanskih demokratov, naj 
JI0 odhodu Janez Janševe Social demokrat- 

"»s§EgJstranke iz vlačlnF koalicije^ predsednik 
^igjg_dr. Janez Drnovšek oziroma njegova 
n4JjS_pristane nalzključitev tudi Združene li- 
^SSiJTako naj bi vlado sestavljali bistveno 

samo dve stranki in sicer LDS in SKD. V tej 
varianti naj bi seveda SKD tudi prišla do več 
ministrskih mest, predvsem na področju go
spodarstva. Odločitev glede tega predloga 
”aj bi prišla šele 15. aprila, kot je bilo slišati 
12 Ljubljane včeraj.

Poročilo o predlogu SKD je za Slovenec 
Pretekli četrtek pripravil Igor Kršinar: ^»Svet 
-imenskih krščanskih demokratov seltTna 
-^1 (29. marca) odločil za sodelovanje v 

POgo]em, da v njej ne sodeluje več 
-jrr^žSa lista. Samostojna vlada LDS in 

u naj bi bila pogoj za vzpostavitev nove- 
?a.Političnega ravnotežja in rešitev politične 
rize zaradi Janševe razrešnice. Za pogaja- 

nJa pod določenimi pogoji je pooblaščen 
Predsednik SKD Lojze Peterle.

Krščanskniemokrati naj bi v tetn prime- 
^fiLgahtevali najmanj dva dodatna resorja. 
P°sebnega~pomena pa je zanje gospodarski 
resor. Glede ministrstva za obrambo pa je 
Predsednik svet SKD Izidor Reic deial. da o 
‘jlggovem prevzemu še niso razpravljali, ven- 
***t~fe[ bilo bolje, da ea do Janševem paLTcu 
v^di nestrankarski civilist.«

Vse pa kaže, da novi obrambni minister 
•iy£2__Kacin ne odlaša s kadrovskimi spre-

n
nil pogovor, ki ga je bil imel z Drnovškom,
V tem pogovoru, pravi Podobnik v poročilu 
Iva Žajdele v Slovencu 31. marca, mu je 
Drnovšek zagotovil, da pripravlja poteze, ki 
bodo jasno pokazale, da odstranitev Janše 
nikakor ne pomeni zasuk v levo. Sledijo be
sede in citate Žajdele: »Tudi v tej luči, meni 
Podobnik, je potrebno gledati odločitev 
SKD, da ostane v koaliciji le pod pogojem, 
da se iz nje postavi Združeno listo.

Marjan Podobnik je posebej poudaril, 
da se zadnje čase, ko je levica obračunavala 
z Janezom Janšo, v nobeni izjavi ni oprede
ljeval do potez SKD. Vendar pa je nad tem, 
kar SKD počne zdaj, razočaran. Zgodovina 
bo pokazala, da je vloga, ki so jo tej stranki 
namenili, za Slovenijo zelo negativna, V SLS 
so upali, da bo no obračunu z Janšo ravnala 
drugače, vendar ie zdai potrdila, da gre za 
natančno usmerjeno politiko. Pri tem je de
ial: ‘Nismo enaki. Zal nismo niti sorodni.’«

V rubriki »Aktualni pogovor« v Sloven
cu 30. marca je bil intervjuvan dr. France 
Bučar, ki se je močno zavzel za Janezo Jan
šo. Bučar je trdil, da se je Drnovšek odločil 
za odstranitev Janše po incidentu v Depali 
vasTdelomaTeie potem, ko je dobil zagotovi
lo od Lojzeta Peterleta, da bo to podprl. Po 
^Bučarju naj bi Peterle začel braniti Janšo še
le potem, ko je ugotovil razmere v lastni 
stranki. Novinar Igor Kršinar je Bučarja 
vprašal, kako to, da se zdijo SKD bolj blizu 
LDS kot konservativnejšim strankam.

»Tako so se odločili že po drugihjvoli- 
tvah.lco'so stranke nekdanjega jDemosa_dp- 
bile nekoliko več glasov kot pri prvih voli
tvah hTbi lahko znova oblikovale svojo vla
do. Zaradi povezave Peterletovih krščanskih 
demokratov z nekdanjimi strukturami, pre
novitelji oziroma Združeno listo in LDS, je

^-Sbanji-DO prevzemu dolžnosti. Tako je že nekdanja levica dobila popoln primat v vseh
J^arca odstavil brigadirja Antona Krko- 

-^žiJoveljnikja j specialne brigade Moris.

Uko
Iz vrst SKD je slišati veliko in resno kri

vi H.Z0Per strankino politiko vztrajanja v 
•bok tUC^ 0^stavitvi Janše. Narodni de- 
b . ratL ki so krilo v stranki, so grozili, da 
Iva ° 0c*stoP'l‘i tudi podpredsednik stranke 
hi je omenil to možnost, z njim pa
dru 1*° tU(*‘ ve^ članov. Predstavniki
•zraž • ^esn^ oz- konservativnih strank tudi 
ki v Inočno kritiko. Marjan Podobnik, 
na.. 1 SLS, je o ravnanju SKD komer‘:-"' 

ls ovni konferenci 30. marca, ko je <: ome-

vrhovnih državnih strukturah - v predsed
stvu, parlamentu, vladi - spet so postali go
spodarji položaja. Geslo krščanske demo
kracije pri tem je bilo: treba je biti zraven za 
vsako ceno, zdaj je čas delitve družbenega 
premoženja, delitve državnih položajev in 
kdor ne bo zraven, bo ostal praznih rok.«

V nadaljevanju pogovora (tekst bo ob
javljen v celoti prihodnji teden) je dr. France 
Bučar izrazil bojazen, da se utegne restav
rirati st3ri režim. Pri tem ne misli na komu- 
stični, ampak prej na fašistični, v njem pa bi 
bili v mnogih primerih isti ljudje.

retekij
vlade sr r6!16*4 Sta se v Prostor'l1 slovenske 
bovJej, * 8 a Pj^dsednik vlade dr. Janez Dr- 
•Ir. ^i .ln. J—bijanski nadškoTi^_mp>rnpoMt 
b°^b^rnv/^tar‘ Po krajšem poročilu v so- 

ovencu sta se dogovorila, da se bo

čim prej sešla mešana krovna komisija, pre
gledala dosedanje delo posameznih podko
misij in opredelila ključna vprašanja, ki jih 
je trebiT prednostno obravnavati in zanje 
predlagati ustrezne rešitve.

IV Sloveniji delujejo tri katoliške gimnazije

Prihodnost naroda je odvisna 
od vzgoje mladine

Gimnazije so štiriletne srednje 
šole in imajo status zasebne 
šole. Cilj šol je omogočiti mla
dim, da bodo po uspešno kon
čani maturi nadaljevali študij 
na kateri koli slovenski fakul
teti ali visoki šoli. Vsebina gi
mnazijskega programa zajema 
jezikovno, družboslovno in 
naravoslovno področje.

Učni program je pri večini 
predmetov tak kot na drugih 
slovenskih gimnazijah. Dopol
njeni so le programi slovenske
ga jezika, zgodovine, filozofi
je, psihologije in umetnosti. 
]vja novo sta pripravljena učna 
načrta za verouk (dve uri te
densko) in grški jezik s knji
ževnostjo. Poleg prvega tujega 
jezika, ki so se ga diiaki učili 
že v osnovni šoli (angleščina 
ali nemščina), je na izbiro še 
drugi tui iezik (nemščina, an
gleščina. ruščina, francoščina, 
italijanščina).

Vsi dijaki se učijo latinščine 
že od prvega letnika naprej, v 
drugem letniku pa se lahko od
ločijo še za pouk grškega jezi
ka. S poukom klasičnih jezi
kov želijo seznaniti učence z 
antično kulturo, ki je temelj 
evropski. Latinščina in grščina 
vzpostavljata most s korenina
mi zahodnoevropske civilizaci
je, z antiko in njenim neizmer
nim kulturnim bogastvom. 
Poleg tega pouk klasičnih jezi
kov, ki imata strogo logično 
jezikovno strukturo, omogoča 
razvoj abstraktnega mišljenja 
(SKG).

Za slovenske razmere ima 
Škofijska klasična gimnazija v 
Šentvidu dolgo tradicijo, pa 
tudi dolgo prekinitev svojega 
delovanja. Leta 1901 jo je 
ustanovil ljubljanski škof An
ton Bonaventura Jeglič. Pouk 
se je v njej začel leta 1905. 
Mnogi njeni maturantje so po
stali doktorji znanosti, umet
niki, škofje, skratka ljudje, ki 
so v ponos slovenskemu naro
du.

Gimnazija v Šentvidu je de
lovala do leta 1941. ko ie mo
rala po ukazu italijanskih oku
patorjev v treh urah zapustiti 

^prostore. Veličastno stavbo, v 
tistem času največjo v Sloveni
ji, je potem zasedla jugoslo
vanska vojska. Po slovenski 
osvobodilni vojni leta 1991 pa 
je prva demokratično izvolje
na slovenska oblast vrnila 
stavbo prvotni lastnici. Ljub- 
fianski nadškofiji, in v prenov
ljeni stavbi se je 1. septembra 
1993 spet začel pouk._____
|Y~Ženml.iem prlXiubljanil ie 

v začetku tega stoletja F. S. 
Finžgar napisal roman Pod 
svobodnim soncem. Konec 
šestdesetih let so v tej vasici 
don Boskovi salezijanci usta
novili malo semenišče, kjer so 
končali srednjo šolo številni

današnji duhovniki.
Tisočletno hrepenenje Slo

vencev, da bi res zaživeli pod 
svobodnim soncem, se je ure
sničilo leta 1991. Začetke sa
mostojne države Slovenije so 
istega leta v Želimljem zazna
movali z ustanovitvijo prve za
sebne javne priznane gimnazi
je z dijaškim domom.

Prepričani so o resničnosti 
don Boskovih besed, da je 
»prihodnost naroda odvisna 
od vzgoje mladinca. Zato so se 
pridružili vsem tistim, ki se ču
tijo odgovorne za prihodnost 
slovenskega naroda. Na široko 
so odprli vrata mladim in jim 
pomagajo pri njihovi vzgoji in 
izobraževanju. Nudijo jim 
možnost gimnazijskega šola
nja in bivanje v Domu Janeza 
Boška. Osnova njihove vzgoje 
je don Boskov preventivni si
stem.

V letih 1966—1991 ie v Želi- 
mijem delovala Srednja verska ■ 
šolaTTniela je značaj malega 
semenišča. V njej so~se šolali 
m vzgajali številni fantje, ki so 
se želeli v don Boskovem vz
gojnem okolju pripraviti na 
življenje. Srednjo versko šolo 
je obiskovalo skoraj 300 fan
tov. Mnoge srečamo danes na 
pomembnih mestih v javnem 
življenju (poslanci, župani, 
novinarji, poslovneži, profe
sorji, vzgojitelji ipd.). S svo
jim delom in usmerjenostjo 
prispevajo pomemben delež k 
vsestranski preobrazbi sloven
ske družbe.

Iz želimeljske Srednje ver
ske šole je izšla tudi vsa mlajša 
generacija slovenskih salezi
jancev in nekateri drugi redov
ni in škofijski duhovniki.

Leto 1991 - leto slovenske 
samostojnosti - jjm je po pet
desetih letih spet prineslo nove 
možnosti za delo z mladino. 
Zato so v Želimljem ustanovili 
fiovo šolo. Gimnazijo 2eEm- 
Ije, ki predstavlja prvo javno 
priznano zasebno šolo v samo
stojni Sloveniji in je hkrati 
»spomenik na leto naše osa
mosvojitve« (nadškof in me
tropolit dr. Alojzij Šuštar, 7. 
oktobra 1991).

Šola jg odprla vrata vsem 
fantom in dekletom iz raznih 
krajev Slovenije, ki se želijo 
izobraževati v gimnazijskem 
programu v krščanskem sve
tovnem nazoru. Ob gimnaziji 
je tudi Dom Janeza Boška, ki 
oddaljenim diiak^r1 ornnpnča 
bivanje in vzgojo po don Bo- 
skovi vzgojni metodi.

(Kunec prihodnjič)

Bralci
Ameriške Domovine: 
Priporočajte naš list!

L
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Ob zamenjavi Janeza Janše
Pretekli teden se je na tainem glasovanju večina 

pgslancev slovenskega parlamgnta (49 od možnih 
90) odločila, naj bo obrambni minister Janez Janša 

irazrešen, nato pale skoro ista večina izglasovala za 
Janševega naslednika Jelka Kacina. Za in proti Jan
ši so glasovali poslanci oz. predstavniki strank, ki so 
bili v državni zbor izvoljeni na volitvah decembra 
1992. Vlada, ki ji na podlagi izida omenjenih volitev 
in tudi'na podlagi koalicijskega dogovora sodelujo
čih strank načeljuje dr. Janez Drnovšek, ^£_Yedno 
razpolaga, kot kaže, s parlamentarno večino. Vsaj iz 
vrst opozicijskih poslancev m poslancev strank, ki 
so morebiti razočarani zaradi nadaljnjega sodelova
nja njih strank v Drnovškovi koaliciji še ni nastala 
drugačna večina, katera bi bila zmožna vreči Drnov
škovo vlado in postaviti novo, pod vodstvom koga 
drugega in z drugačno politično usmerjenostjo.

V demokracijah vlade stalno padajo, ko izgub
ljajo večino v parlamentu, še pogosteje padajo posa
mezni ministri. Dvoma ne more biti v Janševem pri
meru, da so se ga hoteli znebiti levičarski elementi, 
ker je to bilo v njihovem političnem interesu. Ni pa 
rečeno, da to ne bo zanje dolgoročneje gledano Pi- 
rova zmaga. V slovenskem tisku zadnje tedne, pred
vsem v tistem delu, ki je Janši naklonjen, prevladu
jejo prej ekstremistične in celo bombastične izjave o 
prihajanju nove neokomunistične diktature kakor 
trezne analize. Isto Skrajnost V izražan ju mnenj je 
'slišati tudi v nekaterihlcrogih v izseljenstvu.

Naj bi bilo ozadje Janševe odstavitve takšno ali 
drugačno, padel je na podlagi pravil igre, ki veljajo 
za vse druge ministre, tudi Drnovška samega. Tisti, 
ki trdijo, da bi Drnovšek oziroma njegova vlada vz
trajala na oblasti tudi v slučaju, da bi po jasno v 
ustavi začrtanem postopku izgubila parlamentarno 
večino in bi se pojavila drugačna večina z drugačnim 
mandatarjem, bodo morali to dokazati s tem, da 
pridejo do take večine in zmagajo v parlamentu^Ti- 

Nsti pač, ki istovetijo demokracijo samo z zmago nji
hove stranke ali koalicije ali ideologije, za diktatu
ro pa smatrajo zmago nasprotno mislečih, o demo- 
kraciji in njenih posledicah nimajo pojma, naj še 
Jako glasno o niei govorijo.

^ Zagovorniki Janše naj združijo svoje vrste in 
uporabljajo metode, ki jim kakor njih nasprotni
kom ponuja in omogoča demokratična ustava, ki jo 
je Slovenija sprejela. Očitno je, da so ti v manjšini 
glede na razpoloženje v parlamentu. In najbrž bodo 
v manjšini ostali do naslednjih volitev. Najboljše bi 
res bilo, da bi bile oklicane predčasne volitve, ven-

Mimogrede iz Milwaukeeja

Pravijo, da zdravje prihaja 
po nitki, bolezen in trpljenja 
pa kar po vrvi. Pravijo tudi, 
da na zemlji človeku grozi čez 
tisoč raznih bolezni. Odvisno 
je od samega človeka, kako se 
zna ogibati bolezenskih gro
ženj! Veliko je ljudi na svetu, 
ki jim služi zdravje prav do
bro. Ti srečneži si želijo boga
stva, slave in razkošnega živ
ljenja. Tistim pa, ki so nesreč
no podvrženi raznim bole
znim, večkrat neozdravljih, 
trpljenju in samoti, si želijo 
samo eno — zdravje.
Justina Ivanchich preminula

V nedeljo, 6. februarja, je 
odpotovala v večnost primor
ska rojakinja Justina Ivan
chich. Rodila seje pred 88. leti 
v divni trentski dolini, v vasi 
Libušnje pri Kobaridu. V ti
stih mladnostnih letih, sta si v 
domači cerkvi obljubila večno 
zvestobo Justina in Lojze 
Ivančič. V upanju na lepše živ
ljenje sta leta 1930 srečno sto
pila na ameriška tla. V Mil- 
waukeeju sta si ustvarila za
konsko gnezdo.

V tistih letih tudi v Ameriki 
ni bilo postlano z rožcami, 
toda Justina in že prej umrli 
Lojze sta si s svojim umom in 
rokami ustvarila dobro in 
uspešno življenje. Bog ju je 
blagoslovil s sinom Louisom 
in hčerko Dolores.

Pokojna Justina je bila do
bra mati vse do njene smrti. 
Bila je slovenska žena, kot sto
tero in celo tisočev drugih, 
spominjajoča se svojih mlado
stnih »starokrajskih« let. Bila 
je vesele narave, rada je bila v 
družbi veselih Slovencev, lju
bila je slovensko besedo in pe
sem. Bila je ponosna Ameri
kanka, ponosna slovenska 
mati, ponosna na svojo druži
no, sorodnike in prijatelje.

Pogreb je bil ob sicer veli
kem snežnem zametu iz po
grebnega zavoda Bevsek-Ver
bič s sv. mašo v cerkvi sv. 
Marije v Hales Corners, Wis. 
Žalno sv. mašo z lepim spo
minskim nagovorom je daro
val rev. dr. Jože Gole. Tukaj
šnji pevski zbor je s petjem 
spremljal mašo, na koncu žal
nega obreda pa se je od pokoj-

Popravek
V članku g. Maksa Milaneza 

»Argentina — slovensko 
žarišče«, objavljenem 24. mar
ca, je na str. 16 levo zgoraj, v 
5. vrstici, prišlo do neljube ti
skovne napake. Gre za Debe
ljakov prevod »Martin Fierro« 
(v slovenske tercine), ki obsega 
nad sedem tisoč (ne samo en ti
soč verzov. Za napako se o- 
pravičuje urednik, kajti je bilo 
v rokopisu pravilno napisano 
7000.

ne poslovil še Lojze Galič. Po
kopana je na pokopališču Mt. 
Olivet.

Draga Tina, počivaj v miru 
in lahka naj ti bo ameriška 
gruda. Ohranili te bomo v le
pem spominu. Žalujočemu 
Louisu, hčerki Dolores in so
rodnikom naše globoko soža
lje!

Naj omenim še, da je v fe
bruarju nepričakovano in ne
nadno umrl belokranjski rojak 
Janez Stefanič. Žalujoči ženi 
in sorodnikom moje sožalje.

V zahvalo in pozdrav
V njegovem zadnjem članku 

je »Kroničar« Tone Osovnik 
med drugim omenil z lepimi 
besedami tudi mojo 85-letni- 
co, za kar mu moja bratska so
kolska hvala. V nadaljevanju

je br. Tone lepo razložil sokol
sko Tyrševo idejo in delo slo
venskih kroničarjev v Ameri
ki.

Naj ponavljam: v sokolstvu 
so nas učili: »Zdrav duh v 
zdravem telesu«; »Bil brat, ka
kršen vere bil«; »Ljubi svojo 
domovino kot samega sebe«; 
Poštenje in čista vesta sta več 
vredni, kot ves denar na sve
tu«; »Delaj za slovenska druš
tva nesebično, ne pa v svojo 
korist!«

To so bile takratne sokolske 
vrline — danes so smešnice.

Br. Tone Osovnikove Članke 
rad prebiram, posebno novice 
iz slovenskega življenja pri fan 
sv. Cirila in Metoda. Naj te 
Bog ohrani še dolgo vrsto let v 
dobrem zdravju in veselju ter 
korist vsej naši skupnosti! 
Zdravo!

Pomladna nedelja pri Sv. Cirilu • • •

NEW YORK, NY - Letošnja 
zima na Njujorškem prav za
res ni bila zima, za katero bi 
lahko rekli, da je bila lepa. Če
prav smo samo enkrat dobili 
velik sneg, smo ga dobivali v 
presledkih, nekajkrat z lede
nim dežjem. Tako nam je po
krajina poledenela. Ob nizki 
temperaturi so nam bili zimski 
dnevi nepretrgani kar dva me
seca. Iz moje kronike sv. Ciri
la sta lahko spoznali, da sem 
moral celo tretjo nedeljo v me
secih januarja in februarja, ob 
farnih prosvetnih urah torej, 
zapisati: obisk ni bil, kot smo 
ga vajeni za te nedelje.

Tretja marčevska nedelja, 
20. marca, pa je bil dan, v ka
terem je nastopila tudi astro
nomska pomlad. In tako smo 
to marčevsko nedeljo kar u- 
pravičeno imenovali za letošnji 
prvi pomladni dan.

To nedeljsko jutro je bilo 
dokaj lepo: sončno in niti ne 
premrzlo. Naši farani so svojo 
cerkvico sv. Cirila za deseto 
slovensko Gospodovo daritev 
kar čedno posedli. Po tej maši 
pa so našo dvoranico zasedli 
čisto do njene polnosti.

^yodnik prosvetnih ur dr. 
Silvo Laflgo nas je tako zbrane 
\ veseljem pozdravil. Napove
dal je program prosvetne ure. 
Bil je nekaj izrednega. Saj je 
bil v obliki pravega koncerta, 
pevskega. Nastopila je njegova 

'žena dr. Dominika, nam do- 
*bro poznana cerkvena pevka, 
sopranistka.

Dr. Dominika nam je tokrat 
ponovila svoj pevski recital, ki 
ga je podala za ameriško jav
nost 5. februarja v javni knji
žnici v New Rochellu, NY, 
kjer je tudi dom Langovih. Za 
program si je izbrala samospe
ve dveh skladateljev slovan-. 

j skega rodu: Huga Wolfa, slo- 
I venskega rocfu, čeprav v sve-

dar je vprašljivo, kakšen bi bil danes izid. Drugače 
bo treba čakati na potek sedanje parlamentarne 
mandatne dobe, torej tja do decembra 1996.

Nesprejemljivo bi bilo, če bi prišlo do ukinitve 
večstrankarskega sistema, do ukinitve temeljnih dr
žavljanskih pravic, svobode govora, tiska itd. itd. 
Ni pa do tega prišlo in smo še vedno prepričani, da 
do tega tudi ne bo prišlo, ker bi narod v Sloveniji 
tega ne podprl. In, kljub vsej razklanosti, tudi izse-

tovni glasbi veli a za NemcajS 
Antonina Dvoraka.

Dvorak je vsekakor glas^e 
nik obsežnejšega ustvarjanj^- 
a je Wolf vendar največji md) 
ster samospevov po Schubtf 
tu. Rodil seje 15. marca^lS 
v Sloveni Gradcu, umrl pa 2 • 
februarja 1903 na Dunaju- Na 
Dunaju se je glasbeno izšola . 
se razvil in deloval. Pokop30 
je na pokopališču v bliž*111 
Beethovna in Schuberta. 
minikin koncert je bil torej 
hkrati tudi v spomin njc8°v 
smrti pred 90 leti. m .

Letos pa za Dvoraka ve^ 
za 100-letnico, odkar je nas 
pil v New Yorku v Carneg 
Hallu. Zadržal se je na daljše^ 
obisku v Ameriki. V tem čas 
je ustvaril čudovito simfonij 
Novega sveta. Kot dodatek J" 
dr. Dominika zapela še c toAdamičevo »Trobentice«- ° 
pesmijo je dala poudarek te 
nedeljskemu dnevu: PrV'.^ 
mladni dan. Zato smo dali ^ 
Dominiki zahvalno priznanji 
čustveno izraženim plosk 
Bilo je med nami tudijjl^ 
izrednih gostov slovenski-- 
nje in Dominikini 
riški prijatelji, ki so 
db koncu tudi šopke rož-

In tako smo se zares v P°'
mladno življenjskem du 
spet razpršili po obširni 
venski njujorški srenji- Naj 
koncu pripomnim, da bo ^ 
slovenski festival sv. Cir> a
soboto, 23. aprila. -i.

Tone Osovnik

Rojaki! Pri po ročaj 
Ameriško Domovino 

svojim slovenskim 
prijateljem in znancem*

Ijenstvo ne. Dr. Rudolph M. Susel

Joseph L. 
FORTUNA

POGREBNI ZAVOD 

5316 Fleet Ave. 641-0046

Moderni pogrebni
Ambulanca na razpo 

podnevi in ponoči

CENE NIZKE 
PO VAŠI ŽELJI-
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Predstava Desetega brata

EUCLID, O. - Na Tiho nede
ljo, 20. marca je na povabilo 
dramatskega društva Lilija go
stovala v Clevelandu Sloven
ska igralska skupina iz Toron
ta v Kanadi.

. E etos pr azn u j eL i 1 i j a 75-let- 
Jiico svojega delovanja kot 
^dramatsko društvo in ima od 

vseh clevelandskih društev te 
vrste najdaljšo pa tudi najbo
gatejšo zgodovino. Ni bilo gle
dališke sezone, da ne bi Lilija 
Postavila na oder vsaj eno 
predstavo. Pred leti pa tudi 
več kot eno. Lilija ima svoj se-

oder_v Slovenskem
jotnu na Holmes Avenue v 
Collin WonH n

_ketos praznujemo Slovenci 
-^{di 150-letnico rojstva^pisate- 
«iŽ_Iosipa Jurčiča, najmočnej
ša in najplodovitejšega slo
venskega pisatelja 19. stoletja, 
verjetno ni Slovenca, ki ne bi 
Prebiral ali pa iz pripovedo
vanj drugih poznal vsaj eno od 
mn,ogih Jurčičevih črtic, pove- 
St'ln romanov. V počastitev te 
obletnice je Slovenska igralska 

uPina iz Toronta naštudirala 
stavo Desetega brata, ki 

Ju rornan napisal Josip 
r 'e. dramatiziral pa Fran 

Covekar.
r^eseU brat je prvi slovenski 

Dotlej pozna naša pro- 
e Posnemanja narodnega 

Povedništva. Levstik in Jur- 
Pa sta dvignila pripovedni- 

Ena v*je stopnje. Deseti 
c ima zelo prepleteno zgod-

vasi liSed08ajanagradu inna
km °P*suje gosposki in
in • S^’ r^e PreProste

'zobražene ljudi in v njih
°z'vljaje vpleta beraško- 
°^Puške posebneže, 

pra Srednja zamisel romana je 
^ija'- ^ PraV druz'ns^a irage- 
sin občevanje zavrženega 
ti a Zavržene matere nad kru- 
njg ln ^udobnim očetom, ki ga 
tn0n^e ^b^obije vodijo v sa- 
snn^°I *n Povzroče usoden

giko je Whxbrat°V- V t0 tra‘ tijno r aroiž vpletel še roman-
ga uj;,1!]-ezen grajskega hišne-

Ja Lovra, ki je izobra

ženec kmečkega rodu in Man
ce, ki je hči graščaka.

Ker se roman dogaja na de
želi vpleta pisatelj še zgodbe in 
pisane značaje kmečkega po
deželja, še posebej zato, ker si 
je zavrženi sin moral nadeti 
vlogo in značaj desetega brata, 
potepuha. Tako se v romanu 
prepleta tragika z besedno in 
značajsko komiko, kar postav
lja roman v zvrst folkloristič
nega realizma.

Ko se ie ob koncu 19. stole- 
tja med Slovenci zelo razširila 
gledališka dejavnost in ie v_ 
Ljubljani že redno delovalo v 
svoji zgradbi Dramatično dru
štvo — predhodnik narodnega 
gledališča — in ker še ni bilo 
veliko izvirnih slovenskih gle
daliških del, se je Fran Gove
kar poprijel dramatiziranja 
najbolj priljubljenih pripove
dnih del: Levstikovega Marti
na Krpana, Jurčičevega Dese
tega brata in Jurčič-Kersniko- 

~vIK Rokovnjačev in te drama- 
tizacije dodal k »narodnim 
igram«.

Fran Govekar je še kar do
bro predelal zapletanja in raz
pletanja zgodb Desetega brata 
v odrsko delo. Roman je pri- 
povedniško delo, ki sledi goto
vim pravilom. Odrsko delo, 
igra, pa ima tudi svoja pravila, 
ki so drugačna od pripovedni- 
ških. Pri dramatizacijah se 
more zgoditi, da dramatizator 
zgreši osrednjo misel avtorja, 
da dobe postranske zadeve 
preveč poudarka, da se igra 
nepotrebno raztegne in izgubi 
svojo strumnost. Vendar ima 
tudi takšna igra svoj pomen, 
še posebej za amaterske odre 
zaradi folklornih posebnosti, 
pisanosti značajev, uporablja
nja narečnega govora, poleg 
zabavnosti in vzgojnosti.

Slovenska igralska skupina 
iz Toronta se nam je predstavi
la s svojim Desetim bratom na 
Lilijinem odru. Dvorana je 
bila napolnjena z gledalci, 
navkljub lepi marčni nedelji, 
ki je vabila ljudi ven na pro
sto.

- ' ■
Koželj v vlogi »Krjavlja«

Krjavelj razlaga kako je hudiča presekal na dvoje

Nova pričevanja pred Pučnikovo komisijo za povojne poboje

Oficirji so govorili črnogorsko

Igro je zrežiral dr. Tone Ka- 
činik. Režiser ima težko nalo
go. Izbrati mora primerno 
odrsko delo. Razumeti in tol
mačiti mora avtorja in njego
vo stvaritev, duhovno mora 
voditi igralce v podajanju vlog 
in jih uglasiti v celotno zamisel 
predstave. Urejati mora sceno, 
razsvetljavo, oblačila, maske, 
igrske pritikline in šepetalca.

Dr. Kačinik je dobro opravil 
težko nalogo, čeprav ni bila 
predstava na domačem odru. 
Gostovanja na tujih odrih vča
sih povzročajo težave, predv
sem scenske. Tokrat težav, ki 
bi motile predstavo v kakršem 
koli pogledu, ni bilo. Seveda 
tudi zaradi popolnega sodelo
vanja Lilije. Celotna predsta
va je pričala o dobri režijski in 
igralski pripravi. Predstava je 
potekala lepo, brez prestan- 
kov, zadreg in nerodnosti, ki 
se pri amaterskih odrih včasih 
rade zgode.

Igralci so uspešno predstav
ljali svoje vloge in njih značaj
ske posebnosti in lastnosti in 
niso zapadli le eni šabloni po
dajanja, kar moremo opažati 
pri nepoklicnih igralcih. Naj
bolj se je izkazal g. Jože Ko
želj, ki je igral Krjavlja. Bil je 
odličen v karakterizaciji svoje 
vloge z mimiko, gestikulacijo, 
držo, kretanjem in sijajno na
rečno izgovorjavo mehkega 
dolenjskega dialekta iz okolice 
Jurčičeve rojstne vasi.

Za njim ni zaostajal dr. Ka
činik v vlogi Dolefa, strica na 
Slemenicah, katerega je upo
dobil zelo dobro. G. Gusti Ke- 
lenc se je izkazal v težki in tra
gični vlogi Martina Spaka— 
Desetega brata, ki je premikal 
zaplet in odplet igre.

Težo važnih vlog so dostoj
no nosili še gospodje: Andrej 
Osterc-Lovro Kvas, Borut Bra- 
tovž-graščak Peter Piškav, 
Tomaž Arko-njegov sin Mar
jan in gdčna. Mojca Končan- 
Manica. Tudi vsi ostali igralci 
v manjših vlogah zaslužijo po
hvalo za njih lep doprinos k 
predstavi. Tudi majhnih vlog 
se ne sme zanemarjati, ker bi 
sicer lahko grobo motile celot
no podajanje. Vsega skunai ie 
na odru nastopilo 25 igralcev 

~ih Igralk.
Slovenski igralski skupini iz 

Toronta in naši Liliji moramo 
izreči prisrčno zahvalo za lepo 
gledališko doživetje. Človeka 
obide želja po več taksnih do-

\ Ljubljana. 29. marca?- Dva 
pričevalca, Franc Miklavčič in 
Anton Lamut, sta včeraj pred 
parlamentarno komisijo, ki 
preiskuje povojne poboje, zelo 
podrobno govorila o tem, 
kako so pobrali zapornike iz 
celjskega Starega piskra in te
harskega taborišča, jih s 
tovornjaki prepeljali v neki 
kraj med Dobovo in Moste
cem (pri Brežicah) ter jih tam 
ustrelili. Tretji pričevalec, I. S. 
iz Kopra (polnega imena ni do
volil objaviti), je govoril o 
usmrtitvah na Pohorju, četrti, 
fianc Kac, pa o delovanju 
OZNE v Slovenski Bistrici.

Franc Miklavčič, ki je bil ta
krat voznik tovornjaka v 1. 
brigadi KNOJ-a v Ljubljani, 
je pred komisijo izpovedal, da 
je poleg že omenjene vožnje iz 
Teharij moral enkrat prevažati 
tudi vrnjene domobrance iz 
zaporov v Šentvidu v Rog. V 
njegovi pripovedi je še nekaj 
zanimivih podrobnosti, deni
mo, da so domobrance usmrti
li v kraški jami kakšne tri kilo
metre iz smeri Dolenjskih To
plic globoko v Rogu, da sta 
dva likvidatorja izmenjaje 
streljala v tilnik z nemško 
pištolo Walter, da so nekateri 
tam navzoči oficirji govorili 
črnogorsko, da so, zato da bi 
zabrisali sled, tam ustrelili tudi 
mladega partizanskega ofi
cirja... Obe »operaciji« je vo
dil mlad oficir OZNE v dol- 
gem usnjenem plašču na mo
torju g prikolico.

Pričevanje Antona Nanuta 
— Nanut je v tistih dneh po 
vojni v štabu bataljona VDV v 
Celju nameščal telefone in pri 
enem od »transportov 13. ba
taljona« slučajno sodeloval — 
se v skoraj vseh podrobnostih

živetij v naši sredini. Predvsem 
smo hvaležni režiserju in vsem 
igralcem in igralkam, da v da
nih razmerah na tujem tako 
zvesto žrtvujejo svoj čas, svoje 
delo in ljubezen za ohranjanje 
slovenskega jezika in sloven
ske kulture med nami.

Lilija pa bo nadaljevala s 
proslavljanjem svoje 75-letni- 
ce. Za letošnje poletje nam 
pripravlja predstavo na pro
stem na Slovenski pristavi. Do 
takrat nasvidenje!

Mate Roesmann

ujema z Miklavčičevim. Tudi 
on se spominja, kako so v 
Laškem na tovornjak vzeli 
mater s petnajst let staro hčer
jo — žensk in otrok na tran
sportih sicer ni bilo — in vseh 
podrobnosti njune smrti v pro
titankovskem jarku kakšne tri 
kilometre pred Dobovo. Raz
lične so le ocene o številu 
usmrčenih, Miklavčič je trdil, 
da so na en sam tovornjak 
»naložili« tudi do 80 ljudi, to
vornjakov je bilo osem ali de
set, po Nanutovem mnenju je 
bilo na enem tovornjaku okrog 
30 ljudi, tovornjakov v tran
sportu štiri ali pet.

L S. je bil med vojno kurir, 
v prvih tednih po njej je stražil 
mariborski most. Dan ali dva 
po znani eksploziji vlaka stre
liva v Mariboru so ga poklica
li, da je skupaj s še drugimi 
knojevci stražil ujetnike, ki so 
jih z zaplenjenimi nemškimi 
avtobusi vozili na neki kraj 
proti Pohorju, kjer so jih vo
jaki pod poveljstvom »grbave
ga Mihe« s strojnicami postre
lili, kar se je še enkrat ponovi
lo. Ujetniki — v transportu jih 
je bilo od 80 do 100 — so bili 
moški različnih starosti, med 
njimi je bila le ena ženska.

Franca Kača so jeseni leta 
1944 z Gorenjske prestavili na 
Štajersko, takoj po osvobodi- 
tvi pa so ga določili za poobla
ščenca OZNE v Slovenski Bi- 
slrici. Kot je povedal, je manj
ša enota knojevcev takrat are
tirala vse tiste, ki so bili člani 
Kulturbunda (med njimi grofa 
Attemsa z ženo) in katerih si
novi so se prostovoljno javljali 
v enote SS. Seznam le-teh je 
bil napravljen že vsai nol leta 
prej, tako da Kac ni imel niče- 

*sar s tem, temveč je v glavnem 
organiziral obveščevalno mre
žo. Prav z njeno pomočjo je 
izvedel, da so ponoči nekaj
krat s tovornjaki pripeljali 
neke ljudi. Kasneje se je iz 
»bunkerja« — to je bilo zaklo
nišče, ki so ga Nemci pripravili 
za delavce Impola, če bi prišlo 
do bombardiranja te tovarne 
— slišalo streljanje. Bunker so 
kasneje razstrelili.

Jože Poglajen 
Dnevnik, 29.3.1994

Naša faks številka je: 
216/361-4088

in je stalno vključena.



10 AMERIŠKA DOMOVINA, APRIL 7, 1994

Božidar Fink Buenos Aires, Ar.

Za pomirjenje in spravo
To pismo je bilo objavljeno 

v Abotni priloži Dela 5. febru
arja in smo bili nanrošeni za 
ponatis tudi za naše bralce.)

V procesu osamosvajanje^Slo- 
venije in neposredno po njem 
je politika narodnega umirja
nja narekovala voditeljem, 
privržencem in zagovornikom 
komunističnega nasilja med 
revolucijo v letih 1941—1945 
in po njej, da so ublažili napa
danje tistih, ki so se nasilju 
upirali. Z državnega vrha se je 
do pred nedavnim razglašala 
pobuda, naj se bližnja prete
klost prepusti pozabi. Ni bilo 
»politično«, da bi se ponavlja
le označbe, s katerimi so se 
prej sramotile protirevolucij- 
ske sile in njihovi pripadniki.

V zadnjem času pa se spet 
pojavljajo žaljivke, ki prihaja
jo celo iz ust predstavnikov 
javnih organov na proslavah 
zgodovinskih dogodkov in 
celo v zakonodajnih postop
kih. S tem se nadaljujejo krivi
ce iz preteklosti, prizadeva se 
čast znatnega, vsaj nekdaj ve
činskega dela slovenskega 
ljudstva, ki ni sprejemal ko
munističnih revolucijskih po
bud. Polstoletno sistematično 
obtoževanje narodnega izdaj- 
7tva7kvlšIInštvaT^^čolaboraci- 
je s sovražnikom je v nekaterih 
plasteh utrdilo prepričanje, da

veljavnoT čeprav je zgodo
vinsko nevzdržno in celo brez 
Fogične konsistence.

Besedna zveza »narodno iz
dajstvo« ne more označevati 
ravnanja, ki ga je bilo dejan
sko mogoče kakorkoli pravno 
ali moralno kvalificirati. Na
roda preprosto sploh ni mogo
če izdati. Izseljenec lahko na- 
rod zapusti, renegat se mu iz- 
neverja, kdo drug ga lahko 
tudi onečašča ali mu dela sra
moto, ne more pa ga izdati.

Izdati je mogoče le fizično 
alt moralno osebo, katerTje

Slovenske ‘Šmarnice’ 
v Južni Kaliforniji

WESTMINSTER, Kalif. - Le
tos bo poteklo 44 let, odkar 
smo se pod vodstvom č.g. Jo
žefa Snoja, Slovenci in naši 
prijatelji iz južne Kalifornije 
začeli zbirati pri vsakoletni 
Marijini pobožnosti.

Kakor lansko leto, se bomo 
tudi letos srečali v sv. Jožefa 
cerkvi v Fontani, kamor nas je 
povabil tamkajšnji župnik Fr. 
Richard McGee. Poudarjamo 
pa, da se to srečanje ne bo mo
gli vršiti tretjo nedeljo v maju, 
kot običajno, ampak zadnjo 
nedeljo v aprilu — 24. aprila 
1994, začenši ob 1.30 pop. s 
slovensko peto mašo.

Upamo, da bodo vsaj trije 
duhovniki slovenskega porekla 
prisotni pri oltarju.

Po končani slovesnosti v 
cerkvi ste povabljeni na pre
prosto kosilo in prijazen pogo
vor v farno dvorano. Prisrčno 
povabilo velja tudi za rojake 
in rojakinje, katerih naslovov 
mi nimamo. Pripeljite jih s se
boj. Dobrodoši injasvidenjeJ

C^LŽja L. Žebop

storilec zavezan po naravnem 
ali pozitivnem pravu ali po po
sebni zaobljubi. Naroda pa ni
ma take osebnosti, da bi ga 
bilo mogoče izdati, je le sku
pek duhovnih vrednot, vsota 
čutenja in volje posamezni
kov. Nijnoralna oseba z orga
ni, kt bi bili sposobni izražati 
obvezno skupno voljojn sank
cionirati odstopanje od zapo
vedanega ravnanja. Ne more 
torej nalagati obveznosti ne 
terjati zvestobe. Biti zvest na
rodu pomeni biti zvest sebi. 
Zato ni kodeksa, ki bi inkrimi
niral izdajo naroda. Tipificira 
se izdaja države ali vladarja, 
kdaj izjemno tudi domovine, a 
to le v pomenu prave institu
cije.

Ker je narodna pripadnost v 
zunanjem redu stvar proste 
odločitve in se vsakdo svobo
dno opredeljuje za določeno 
narodnost ali za nobeno (to 
načelo so sankcionirale komu 
nistične ustave), tudi ni logično 
upravičeno, da se očita ali ka
kor koli penalizira ravnanje, 
ki ga kak vsiljenec označuje z 
izdajo naroda.

Tudi sama analiza pojma iz
dajstvo ne dopušča, da bi se to 
smelo a priori nakladati na 
osebno odgovornost posame
znikov, sploh pa ne na kolek
tivno odgovornost skupin ali 
celih delov ljudstva. Ni nam
reč objektivnega dejanskega 
izdajstva, ker je ravnanje, ki 
se lahko ocenjuje za izdajal
sko, tako le po osebnem name
nu. Nobeno dejanje, naj bo 
družbi še tako škodljivo, se ne 
more imenovati izdaja, če ni z 
voljo namerjeno na uničenje 
ali onesposabljanje subjekta, 
k remu je storilec zavezan 
po zakonu ali obljubi. Direktni 
naklep pri izdaji torej ni samo 
element krivde, ampak je kon
stitutivni element dejanskega 
stana zavrženega ravnanja.

Pobudniki revolucije na Slo
venskem niso imeli legitimne 

loblasti: ne pooblastila zakoni
te begunske vlaclč ne konsenza 
celotnega slovenskega ljud
stva. ZatčTniso mogli upravi- 
"čencTzahtevati, da se vsi pod
vržejo njihovi volji, še naj
manj v imenu naroda, ki je 
stvar človekove intimnosti, to
rej samo osebne moralne vesti. 
Nihče tudi ni nikoli preverjal 
sicer abotne domneve, da bi 
odporniki proti komunistični 
revoluciji ravnali z namero, da 
sodelujejo pri tujem uničeva
nju svojega naroda.

Očitanje narodnega izdaj
stva protikomunistom v rev> 
luciji je tedaj nesmiselno in ne 
dviga intelektualne kvalifika
cije tistih, ki so ga spet spravili 
na površje.

Slovenskih protirevolucio- 
narjem se je nadelo poimeno
vanje kvislingi. Govorjenje o 
slovenskem kvislinštvu nima 
nobene stvarne podlage. Odlo
čitve in ravnanje tistih, ki so se 
uprli komunističnemu uniče
vanju idejnih nasprotnikov, 
nimajo ničesar skupnega s ti
stim, kar je na Norveškem po
menilo gibanje Vidkuna Quis- 
linga.

Njegova »Nasjonal Sam-

ZVEZA SLOVENSKE KATOLIŠKE PROSVETE - Gorica

Naleta j za izvirno skladbo na besedilo Frantela Balanfita
Zveza slovenske katoliške prosvete v Gorici razpisuje natečaj za izvirno skladbo 

na besediloFranceta Balantiča:
kategorija A: zborovska skladba za mešani, moški ali ženski zbor
kategorija B: samospev s spremljavo klavirja ali komorne instrumentalne skupine
kategorija O vokalno instrumentalno delo v obliki kantate
1. Natečaj je odprt za vse skladatelje brez omejitve. Udeleženci lahko sodelujejo z 

eno ali več skadbami v vsaki kategoriji. Prijavljene skladbe morajo biti še neobjavlje
ne in neizvedene.

2. Nagrade:
kategorija A: prva nagrada 2.000.000 lir

druga nagrada 1.000.000 lir
tretja nagrada 500.000 lir

kategorija B: prva nagrada 2.000.000 lir
kategorija C: prva nagrada 3.000.000 lir

3. prijavljene skladbe bo ocenjevala komisija, ki bo sestavljena iz priznanih 
strokovnjakov. Ocenjevalna komisija ima pravico, da ne podeli vseh nagrad. Vse 
odločitve komisije so dokončne in nepreklicne.

4. Vsa prijavljena dela morajo prispeti do 30. julija 1994 v petih izvodih (fo
tokopijah) na naslov:

Zveza slovenske katoliške prosvete
V. le XX Settembre 85 - 34170 Gorizia - Gorica (Italija)
Partiture naj se oddajo nepodpisane in pod geslom. To naj bo napisano na zu

nanjo stran priložene zapečatene ovojnice, ki naj vsebuje ime in priimek, rojstne po
datke, točen naslov avtorja s telefonom oz. faksom.

5. Rezultati bodo znani najkasneje do 15. okt. 1994 in objavljeni v javnih medijih-
6. Vse pravice do prve izvedbe, objave, snemanja in izdaje nagrajenih in pripo

ročenih skladb, pripadajo organizatorju natečaja. Skladatelji za to ne dobijo nobene 
odškodnine.

7. Sodelujoči na natečaju so brez izjeme dolžni sprejeti določila tega razpisa in
pravil. ■' • . |

8. Organizator si pridržuje pravico, da iz tehničnih, organizacijskih ali umetniških 
razlogov spremeni ta pravila. O tem bodo sodelujoči pravočasno obveščeni.

Gorica, 28. februarja 1994.

lung« je imela že od 1933 oči
ten fašistični program. Po 
nemški zasedbi Norveške je ta 
stranka prevzela vso oblast v 
deželi, sprejela za norveški na
rod idejo germanske enotnosti 
in se odkrito pridružila uresni
čevanju nacističnega osvajal
skega načrta. Pod njeno vlado 
so se formirale enote, ki so se 
vključile v nemški strankarski 
vojaški sestav in se aktivno 
udeleževale vojnih dejanj na 
zunanjih frontah.

Kdor vsaj od daleč pozna te- 
dahje razmere na Slovenskem, 
mora zavrniti podtikanje kvis- 

Hinštva slovenskim domobran
cem. Pri nas ni bilo političnega 
gibanja, ki bi se zavzemalo za 

‘vtapljanje v nemštvo ali celo 
privzemalo nacistično miselno 
in programsko usmeritev.

Če se je med vojno kdaj po
kazala tendenca za modus vi- 
vendi z Nemčijo, je bila to le 
trenutna taktična koncepcija, 
ki je izhajala iz upoštevanja 
možnosti, da bi Nemčija v voj
ni zmagala, in iz prepričanja, 
da je za tak primer treba pri
pravljati za Slovenijo prime
ren prostor v evropskem sesta
vu. Tako ravnajo zreli narodi, 
ki načrtujejo prihodnje poli
tične usmeritve z upošteva
njem možnih alternativ. Ven
dar je nespodbitno dejstvo, da 
se je demokratični nacionalni 
tabor bal nemške zmage, med- 
tem ko se je komunistična na- 
veza potegovala za dominacijo 
svetovnega imperija komuni
stične internacionale in za sov- 

' ietsko Slovenijo.
Če že ne čut za pravičnost, 

bi vsaj skrb za lastno podobo 
previdnega človeka morala 
omajati tiste, ki nekritično po
navljajo krilatico o domo
branski prisegi Hitlerju. Očit
no je namreč, da tisti, ki su
ženjsko ponavljajo propagan

dno udrihalico, ne poznajo 
niti besedila takratne prisege. 
Tu ni priložnosti za analizo, 
vendar je že iz površnega bra
nja vidno, da ie šlo le za zave- 
zo slovenskim nadrejenim v * S
prizadevanju za slovensko do- 

"movino. Nemške sile se ome- 
crhjajo~le kot udeleženec v na

ključni skupnosti proti ele
mentom, ki so mimo sicer 
upravičenega odpora proti 
okupatorju uničevali življenje, 
duhovno svobodo in imetje 
slovenskih ljudi pod vodstvom 
in za interese komunistične 
partije. Posebno od predstav
nikov najvišjih državnih orga
nov se mora zahtevati, da ne 
nadaljujejo zločinskega obre
kovanja, ki se ponavlja že iz
pred pol stoletja.

S tem v zvezi je obtoževanje 
kolaboracije z okupatorji. Be
seda sodelovanje označuje si
cer le objektivno dejstvo skup
nega delovanja brez neposre
dnega moralnega vrednotenja. 
Po nadomestno avtoriteto 
okupacijskih sil so takrat delo
vali preskrbovalni organi, uči
telji, delavci v prometu in 
poštnih zvezah, pravosodno 
osebje in drugi. Nikomur od 
teh se ne očita kolaboriranja s 
sovražnikom. Nečastno naj bi 
bilo samo tisto sodelovanje, ki 
je imelo namen skrbeti za jav
no varnost.

Kaj je pravzaprav sodelova
nje? To je zavestno, premišlje
no začeto in vodeno združeva
nje sil za skupni smoter. Pred
vsem skupni smoter daje sode
lovanju obstojnosti in vsebi
no. Sodelujejo družabniki v 
gospodarskih podjetjih, pripa
dniki organizacij za doseganje 
kulturnih, zdravstvenih, vz
gojnih, dobrodelnih in drugih 
namenqv ali zavezniki pri sku
pni obrambi mednarodnega 
reda in vesoljnih vrednot ali pa

\]cQ
za obvladovanje sveta, 
druži skupni smoter.

Toda če komu gori h'*a 
mu pomaga gasiti sosed, 
terim je ta v divjem sovraštvu, 
oba skupno delujeta za isti ne
posredni cilj, vendar vsak d 
drugačnih nagibov: prvi, da*' 
rešuje imetje, drugi, da poz2
ie zajame njegove hiše. To to
rej ni pravo sodelovanje, je 
rtkratno prizadevanje pri lS 
>tvari, a iz različnih nagibov>

Nastop domobranstva ni o1 
premišljeno načrtovan, raet 
/eč ga je neustavljivo izzva 
situacija, v katero je revolucij3 
pognala ljudstvo. Domobran 
stvo ni imelo z nemškimi si
mi skupnega vojaškega in P°
tičnega smotra. V zavesti nJe^
govega vodstva in .pripadnik
je bilo, da hoče nacisti n 
Nemčija vsiliti Evropi nov rc ’ 
ki ne bi temeljil na ves°^n!u 
vrednotah, in da v tem re 
slovenskemu narodu ne bi 
življenja ne svobode.

V takem položaju je> 
sprotno, bil namen 
branstva varovati življenjs ^ 
vrednote slovenskega ljuC|st^. 
pred strahotnimi represalij3 
okupatorja in teroristični^ 
nasiljem revolucije 
preprečevati, da bi Sloven* 
po propadu črnega in r-iaveg*j 
fašizma prišla še pod r ® 
fašizem. Smoter obeh voj as 
sil torej ni bil skupen, s'cUP_ 

bili le nekateri trenutni n
ljučni interesi, zato me•d nj*'

CUl liliji VOA, , .3'
ni bilo pravega sodei

ja.
/se, s čimer se napada Pr ,aj 
pmunistični tabor, je ^ 
:zgodovinsko. Potvarjaj0
ejstva in izkrivlja se resnic3^
ravih namenih obeh stran' 
preki s stvarnostjo clanf^jt0 
a trenutka pa je tudi krče ^ 
ztrajanje na pozicijah iz

(daljcnastr.il) JjU
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Predstavitev knjige Duša, le pojdi z mano

V Nadškofijskem domu v Ljubljani je bila 24. marca predstav
ljena prva knjiga o slovenskih božjih poteh z naslovom Duša. 
le pojdi z mano. Napisal io ie odgovorni urednik Družine 

Jrjanci_Petrič. Tiskovno konferenco je vodil glavni urednikJJ^mUJ^etrič.
Družine dr. Janez Gril, o knjigi pa so govorili ljubljanski nad
škof in metropolit dr. Alojzij Suštarjprof. dr. Marijan Smolik in 
avtor. Peli so bogoslovci. Nadškof Šuštar je izrazil veselje, ker 
je izšla po objavljenih člankih v Družini, tudi knjiga, saj gre 
tudi tako za ohranjanje naše dragocene cerkvene, kulturne in 
zgodovinske dediščine.

Petričeva knjiga je dragoceno pričevanje o vernosti slo
venskega človeka, marljivosti ori gradnji romarskih svetišč 
predvsem pa povabUoTDuša, le pojdi na pot, na božjo pot!

J. P.

Izletniška plovba — uspeh!
feA0°'
ifflomu

Ul. - Slovenski 
eiUSKOV Le- 

leta r~-Je koncem preteklega 
po ^niziral Poskusen izlet 
prixaiaribskem morju. Nismo

SanH^ PreVeČ; tudi zbira-
predovahdat°V Jele P°Časi na' 
Venn., . 0 in se Je na koncu
so hiir 6 dopo^nll°. Vsi sedeži
0Pra!l raZPr0dani- Pot Je bila 

^ jena koncem januarja.
vsi ZU'tat je bil presenetljiv; 
|j k ncleženci so se navduševa-
Hes • in b°^’ 'Z dneva v dan- 
je Je. bilo jim je dokaj tople
je’^ .P° čikaških ulicah, ko 

aJ brilo od vseh strani.

koncert pevskega 
Cle ^°*,a Jadran
čas jeVfLAND; O. - Pomladni
narava nai*eP*i ^as, ko se
Spanja ;Prebuja iz zimskega
korajžo. r*? daje uPanie in
Zb°r Jad a^° tud* Pevski

2a kolcenrtSewVnuet° PripraV' 23. aprila n’ kl bov soboto,
skein dnr^ V Slovenskem delav-

Kot u na Waterloo Rd.
združen °7 navad'> bo koncert
hčerjo l. ;ečerjo in plesom.
UriP0P0ldn 2aČelideliti0b5- 
n‘’ sledil k e,V sP°dnji dvora- 
^v°rani n ° koncert v zgornji 
re8a b0’i 3t? bo Ples»-za kate- 
kester ° lgra* Don Wojtila or-

daji, stPaice 50 že v predpro- 
Szbora0*16’ imaj°jih vsi 
fete zanje ’ ‘ pa lahko Pok*i- 
J« Bettv p 23 Več 'nformaci-
.rav le K°tar na 48l.ti87

več n StC VS* vabljeni, saj 
Mi bo'

Vendar je še več prispevala za
nimiva raznoterost potnikov 
(več Amerikancev kot Sloven
cev!), njihovo pristno poizve
dovanje po naših vrednotah, 
njihovo približevanje naši du
ševnosti, njihova prostoduš- 
nost v občevanju in naravnost 
plemenitaška reakcija proti 
našim projektom, predvsem 
SKC-ju. Razumejo domala 
vse, za kar se potegujemo, in 
soglašajo z našo daljnogledno- 
stjo.

S seboj so imeli naši rojaki 
dragocenega sopotnika, patra 
Kalista Langerholza, ki se je 
naravnost pomlajeval med 
nami. Skrbel je za duševno 
ravnovesje zaupane mu druži
ne. Podarjena mu je bila foto
grafija (barvna) vseh sopotni
kov, slikana v poznih (oz. zgo
dnjih) nočnih urah. (Žal se ta 
slika ne bi obnesla pri preslika 
vanju v A.D.).

Pater ne ve, da je dobil to 
sliko kot simboličen — obe
nem nepozaben — poklon za 
svoj visoki rojstni dan, ki ga je 
on v svoji skromnosti zamol
čal.

Pisec teh vrstic se ni mogel 
udeležiti tega potovanja vsled 
svojih nezavidnih družinskih 
razmer. Zato bi bilo želeti, da 
to prijetno senzacijo opiše ne
kdo izmed njenih dejanskih 
udeležencev. Morda jo pono
vimo kdaj.

Z lepimi pozdravi — Vaš 
SKC — s svojimi daljnjimi 
klici — na pomoč!

(M.M.)
se pov »cpsi oo.

mali oglasi
‘JU zbor večil

. ^ t0. j 0 d* trl nove pevce. 
S' 2bor it°Simamo velik na-
JJeiel v siadran bo 21 ■ jun*ja 

k J °Venijo> kjer bomo
?beta sennTte V VeČ krajih-Wa nam dosti zabave in

Jennie Zakrajšek

FOR SALE
Euclid. Off Chardon Road. 
Beautiful brick bungalow. 
Newer kitchen. $105,000. Call 
486-1903. (13-16)

For Rent
Modern 3 room apt., next to 
Slovene Home for the Aged, 
off Neff Rd. Call 531-5754 or 
951-3087. (x)

)
Za pomirjenje
(nadaljevanje s str. I0)^y 

tomornega boja in dobe abso
lutističnega nasilja. Zgodovin
ski razvoj je zavrgel izjalovlje
ni miselni in politični sistem 
med starino in je izgrebanje in 
poveličevanje polomije nezgo
dovinski anahronizem in v da
našnji svetovni konstelaciji 
škodljivo početje.

Nekritično obmetavanje s 
frazami iz revolucionarnega 
besedišča izpred pol stoletja pa 
je nesprejemljiv napad na čast 
pobitih in živih Slovencev, to
rej kršitev ene od temeljnih 
človekovih pravic. To je še 
bolj nevzdržno, kadar prihaja 
iz ust aktivnih funkcionarjev 
lokalnih in celo najvišjih repu
bliških organov. S takim sek
taškim ravnanjem se kompro
mitira slovenska država, ki ji 
lahko preti zmanjšanje med
narodnega ugleda, če bi bile za 
zadevo zainteresirane evrop
ske ustanove za varovanje člo
vekovih pravic, katerih članica 
je Republika Slovenija in med 
katerimi jo zastopa celo pred
sednik ustavnega sodišča.

Šele ko bo uradno revidira
na ocena naše bližnje preteklo
sti in bodo prevrednoteni de
javniki, ki so nasprotovali na
stopajoči prevladi komunistič
nega nasilja, bodo med slo
venskim narodom v domovini 
in po svetu dane možnosti za 
mirno sožitje. J<_q_bo_prišlo v 
splošno zavest privseh pošte- 

^nih borcih za svohddd~ha obeh 
straneh, da so bili oboje žrtve 

Jcomuhlšflčne revolucije, ki 
mora biti obsojena in odorav- 
Ijerunjeni nasledki, bo doseže- 
napotrebna sprava!

MALI OGLASI
HOME FOR SALE 

1767 SKYLINE DRIVE
4 B.R. 2/2 Bath. 27x12 F.R. 
with W.B.F.P. 2 car attached 
garage. Large lot. Shed, Balin- 
ca Court and more. Finished 
Rec Rm. Call Coldwcll Banker 

Hunter Realty — 951-2701 
Theresa Manjas — 943-1814

1 1

Slovenski festival v New Yorku 
Petek in sobota, 22. in 23. aprila

Letošnji Slovenski festival v New Yorku organizirata tamkajš
nja slovenska skupnost in župnija sv. Cirila z namenom: »Za 
obnovo cerkve in dvorane sv. Cirila in za dejavnosti slovenske 
mladine v New Yorku in okolici.«
Petek, 22. aprila:

7. zv. — Predstava Slovenskega gledahšča iz Ljubljane: 
»Dragi pokojniki, dragi možje«
Nastopata Polona Vetrih, igralka, 

in Alenka Naber, pianistka 
Dvorana cerkve Sv. Cirila 
62 St. Mark’s Place, New York, NY 
Vstopnina $20 Otroci brezplačno 

Sobota, 23. aprila:
11. dop. do 1. pop. — Razgovor o programu in načrtu 
Ameriškega Slovenskega Kongresa (ASC)
Columbia University School of International and Public 

Affairs, soba 1512, 420 W. 118 St. v New Yorku 
Prispevek: $7.00

7. zv. — Družabno in kulturno srečanje s plesom: 
Gostujejo iz Clevelanda: ansambel Hank Haller 

ter Ken Umeck - solist
Iz Ljubljane: Polona Vetrih in Alenka Naber 

Bogat srečelov — domača hrana in p jača, na naslovu:
Our Lady of Hope Auditorium 
Eliot Ave. in 71st Street 
Middle Village, Queens 
Vstopnina: odrasli $15, mladina (5-15 let) $7 

Za dodatne informacije:
Fr. Krizolog Cimerman.................. ........... (212) 674-3442
Ivan Kamin......................................zvečer (718) 424-2711
dr. Silvester Lango................p ). 7. uri zv. (914) 636-3368
Darja Gačnik...............................................(212) 682-5896

NOVI GROBOVI
John Perencevic

Po dolgi bolezni je umrl 
John Perencevic, dolga leta 
pevec pri Glasbeni Matici, za
dnjih let uslužben v pisarni 
Slovenskega narodnega doma 
na St. Clairju, dokler ga bole
zen ni prisilila, da je šel v po
koj, brat Anne Walter, Marka 
in Mary Kay. Pogreb bo danes 
iz Grdina-Faulhaber zavoda 
na Lake Shore Blvd. dop. ob 
9.15 v cerkev sv. Nikolaja ob 
10. in od tam na Vernih duš 
pokopališče. Družina priporo
ča darove v pokojnikov spo
min St. Nicholas Memorial 
Fund, 3431 Superior Ave., 
Cleveland, OH 44103.

Ivan Rigler
Dne 1. aprila je v Meridia 

Euclid bolnišnici umrl 74 let 
stari Ivan Rigler, rojen v Pra- 
pročah, Slovenija, zadnjih 44 
let pa živeč v collinwoodski 
okolici, mož Frančiške, roj. 
Tiringer, oče Josepha, Antho- 
nyja, Mary Ann Hozjan in že 
pok. Johna, 10-krat stari oče, 
brat Lojzeta v Torontu, v Slo
veniji pa Mimi Oblak, Ivane 
Rigler in Jože Kunstec, zapo
slen kot strojnik pri P.M.C. 
Industries 22 let, do svoje upo
kojitve 1. 1971, pevovodja in 
organist pri župniji Marije 
Vnebovzete od 1972 do 1982,

MALI OGLASI
Pri Tivoli Imports v SND na 

St. Clairju dobite poleg velike 
izbire produktov iz Slovenije, 
tudi več vrst radičev, motovi
lec in druga semena, kakor 
tudi domače čaje. Odprto je 
od ponedeljka do sobote, od 
9.30 dop. do 6. zv.

For Sale
Richmond Hts. 3 bdrms. l/z 
baths. Full basement. Lge lot. 
$104,500. Call 298-3035.

(14-17)

ustanovni član Slovenske pri
stave, član Društva protiko
munističnih borcev, KSKJ št. 
226, pevskega zbora Slovan 
(pevovodja 1977—1980), 
DNU pri Mariji Vnebovzeti, 
od 1956 do 1972 pa član cer
kvenega pevskega zbora pri 
Mariji Vnebovzeti. Pogreb je 
bil 20. aprila iz Želetovega za
voda na E. 152 St. s sv. mašo v 
cerkvi Marije Vnebovzete in 
pokopom na Vernih duš poko
pališču. Družina bo hvaležna 
za darove v pokojnikov spo
min župniji Marije Vnebovze
te.

Jennie Avčin
Dne 4. aprila je v Gateway 

Nursing Center umrla 91 let 
stara Jennie Avčin, rojena Ku
ret v Narinu, Slovenija, zad
njih 37 let živeča v Euclidu, 
vdova po Jacku, mati Jacka in 
Frances Alič, 8-krat stara ma
ti, 8-krat prastara mati, sestra 
Cirile Sluga, zaposlena kot 
snažilka pri Cleveland Bd. of 
Education vse do svoje upoko
jitve, članica ADZ št. 8, ABZ 
št. 132, SŽZ št. 10 in Oltarne
ga društva fare Marije Vne
bovzete. Pogreb bo danes iz 
Želetovega zavoda na E. 152 
St. s sv. mašo v cerkvi Marije 
Vnebovzete in pokopom na 
Vernih duš pokopališču.

Mary Mullec
Umrla je 100 let stara Mary 

Mullec, vdova po Antonu, 
mati že pok. Mary Kocin, 1- 
krat stara mati, 4-krat prasta
ra mati, članica ADZ št. 4. Po
greb bo danes s s'\ mašo v cer
kvi Marije Vnebovzete in po
kopom na Kalvarije pokopali
šču.

Rojaki! Priporočajte 
Ameriško Domovino 

svojim slovenskim 
prijateljem in znancem!



Misijonska srečanja in pomenki
1028. Ravnatelj ljubljanskega bogoslovja
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dr. Franc Šuštar, ki je bil 
posvečen v mašnika 29. junija 
1985 v domači župniji na 
Homcu, se je oglasil za Veliko 
noč, obenem kot nadškof dr. 
Alojzij Šuštar. Prvi se zahva
ljuje za pisma in bogoslovce in 
Ameriško domovino z zelo mi
sijonsko vsebino ene novejših 
številk. Nadškof pa izraža glo
boko hvaležnost za dva darova 
za Škofove zavode in dodaja: 
»Obema dobrotnikoma sem se 
že zahvalil za njun dar. Prav 
tako se Tebi zahvaljujem za 
posredovanje in za vse darove, 
ki si jih že prej in spet sedaj 
preskrbel.

Pišeš, da bi pri MZA dajali 
potrdila za darove, ki bi jih 
ljudje preko MZA pošiljali za 
Cerkev v Sloveniji, kot je 
predlagal g. Cvelbar. Za to 
pripravljenost sem Tebi in 
vsem v MZA zelo hvaležen. Za 
Veliko noč Ti želim posebnega 
božjega blagoslova, prav tako 
tudi gdč. Ferjan in vsem Tvo
jim sodelavcem. Prisrčne poz
drave Tvoj Lojze Šuštar.«

Ravnatelj dr. Šuštar začenja 
pismo z »Velikonočno hvalni
co Luči«: »Veseli se zdaj, ne
beška množica angelov, veseli
te se božji služabniki: In ob 
zmagi tako velikega Kralja, 
naj zadonijo mogočni glaso
vi...

O kako čudovito nas v svo
jem usmiljenju ceniš. O kako 
nedoumljiva je Tvoja ljube
zen. Da rešiš sužnja si daroval 
Sina. O zares, Adamov greh je 
bil potreben, da je bil izbrisan

s Kristusovo smrtjo. O srečna 
krivda, ki je bila vredna imeti 
takega in tako velikega Odre
šenika.
Kadarkoli slišim to veliko
nočno hvalnico Luči,

me prevzame veliko vese
lje in hvaležnost Bogu za odre
šenje. Na Veliko soboto zvečer 
lahko to vsi močno doživlja
mo, ko stojimo v malo osvet
ljeni cerkvi, pred nami pa že 
gori velikonočna sveča. Luč te 
sveče premaga temo, ne samo 
tisto v cerkvi, pač pa vso temo, 
ki jo doživljamo v našem živ
ljenju in v svetu. Čeprav je 
plamen velikonočne sveče še 
majhen predno prižge še druge 
luči, je tema že premagana. Iz 
te Luči pa potem zažarijo še 
tisočere druge luči.

Želim Vam in vsem misijon
skim prijateljem in dobrotni
kom globokega doživetja veli- 
končne pesmi in velikonočne 
Luči! Skupaj hvalimo in slavi
mo Jezusa za dar odrešenja, za 
novo pesem in za Luč, ki pre
žene vsako temo, žalost in bo
lečino!

S tem velikonočnim pismom 
in voščilom se želim zahvaliti 
za pisma, ki sem ju danes pre
jel, skupaj s časopisom Ameri
ška domovina in Župnijskim 
listom ter tri pisma za bogo
slovce! Hvala tudi za kopije 
pisem afriških duhovnikov. 
Pismo sem prejel danes popol
dne in ker ravno pismeno od
govarja g. nadškof Šuštar 
Vam, izkoriščam priložnost,

da bom to pismo priložil tej 
pošiljki. Bogoslovcema Zde
šarju in Geču sem izročil pi
smi, Podržaj pa je sedaj pred 
Veliko nočjo na pastoralni 
praksi na župniji. Ko se bo vr
nil, mu ga bom izročil.

Bogoslovce sem že prosil, 
naj pišejo pismo sovjim do
brotnikom za praznike; ven
dar bom to prošnjo še ponovil. 
Pri sobotni uri jim bom pre
bral tudi del Vašega pisma, ki 
je posebno pomemben za bo
goslovce.

Pošiljam Vam dva lističa z 
imeni tistih bogoslovcev iz ma
riborske in koprske škofije, ki 
so prejeli dar dobrotnikov. Za 
nekatere ste poslali enoletno 
vzdrževalnino, za nekatere pa 
večletno.

Hvala Vam za veliko skrb in 
ljubezen, s katero spremljate s 
tolikimi dobrotniki naše delo v 
semenišču! Naj Vam Vstali 
Zveličar povrne z večnimi da
rovi! Prisrčno Vas pozdrav
ljam in želim obilo božjega 
blagoslova! Vaš Franc Šuštar 

Ljubljana, 31.3.1994« 
Darovali so zadnje tedne v 

postu: ga. Francka Hoče
var iz Clevelanda za enoletno 
vzdrževanje bogoslovca v Slo
veniji $300, za njenega bivšega 
vzdrževanca v Afriki, Edwar- 
da Kawunde, ki je že duhovnik 
med svojim ljudstvom, $50. 
Ga. Louise Rogina iz San 
Francisca, Kalif., $50 za lačne 
otroke in $150 za sv. maše po 
njenem namenu.

Ga. Rose Vičič iz Clevelan
da je poslala $500 za njenega 
vzdrževanca Petra Geča v do
movini in $1500 za slovenske 
misijone, kjer je največja po
treba, posebej za bolne in lač
ne matere in otroke. Neimeno
vana iz Quebeca, Kan., je da
rovala kan. $1000 za usmiljen
ko s. Marjeto Mrhar na Mada
gaskarju. G. Ivan Berlec iz Eu- 
clida, O., je daroval stotak kot 
novomašni dar za Juma Peter 
Okoth v škofiji Kisii, Kenija, 
ki bo letos ordiniran in postal 
mašnik. Mu je dar sam poslal, 
s pismom in voščili.

Župnik dr. Pavel Krajnik iz 
Loraina, O., v prazničnem vo
ščilu omenja vrsto letošnjih 
zlatomašnikov, ki jih mnogi 
med nami poznajo: prelata 
Gogala in Mavsar, Jazbec, 
Habjan, Mrvar, Pavlovčič, 
Pristov, škof Smej, Fideršek, 
misijonar Bernik in Jan v To
rontu.

Gospod Kopač v Torontu se 
zdravstveno slabo počuti. Mo
limo zanj.

i

Prijatel’s Pharmacy
S'. Clair Ave. & E. 68 St. 361-4212
IZDAJAMO TUDI ZDRAVILA 

ZA RAČUN POMOČI DRŽAVE
OHIO. — AID FOR AGED 

______ PRESCRIPTIONS______

Anton M. 
LAVRISHA
Attorney-at-Law

(Odvetnik)
18975 Villaview Road 

at Neff 
692-1172

Complete Legal Services

Odposlali smo dar Matthe- 
wa in Stane Grdadolnik $50 
bogoslovcu Miranu Klevišarju 
v Ljubljano. Prav tako je do
bil bogoslovec Anton Prijatelj 
$50 od dobrotnikov v Minne
soti.

V škofijo Bungoma, Kenija, 
smo poslali dar $100 Piusu 
Wamalwa, lanskoletnemu no- 
vomašniku od dobrotnice ge. 
Josephine Skrabec. Ga. M.F. 
iz Clevelanda je darovala $20 
za vzdrževanje bogoslovca 
Williama Kawaka v škofiji Ki
sii, Kenija. Bogoslovec Josa- 
phat Evojio je prejel dar $20 
od dobrotnikov Leopolda in 
Ivanke Pretnar v Clevelandu. 
Ga. Mary Pecharich iz Chica
ga je poslala $60 (več darov) 
svojemu vzdrževancu Simonu 
Obora v Kenijo.
Jezuit Janez Mudrica iz

Zambije piše 1. marca: 
»Hvala lepa za pismo, ki sem 
ga bil zelo vesel. Prisrčna hva
la za darilo, ki je prišlo zelo 
prav. Z njim sem plačal žoge, 
ki so prišle iz Pakistana. Žoge 
prodajam našim nogometnim 
»moštvom«, ki so zelo veseli, 
ker so žoge dvakrat cenejše 
kot pa v trgovini Indijcev. Z 
denarjem, ki sem ga dobil za 
žoge, sem pomagal mnogim: 
nekateri dijaki in dijakinje so 
si kupili obleko in čevlje za 
šolo; nekateri so si popravili 
hišo; nekatere mamice so ku
pile pšenično moko in začele 
delati krofe in jih prodajati na 
trgu, da lahko preživljajo sebe 
in svojo družinico... Še en
krat, Bog povrni!

Pripravljam se na dopust in 
na enoletni študij. Rabim 
»Master’s degree«, da bom 
potem lahko poučeval »Reli
gious Education« na učitelji
šču. Zambijci so zelo verski, še 
bolj pa prazno-verski. Tako 
bom lahko imel velik vpliv na 
učitelje, ki bodo potem vpliva
li na mladino.

Mogoče se vidimo v Sloveni
ji. Možno je tudi, da potrkam 
na Vaša vrata, ker me prijatelj 
vabi za par tednov v Kanado. 
Vam, gdč. Ferjan in vsem pri
jateljem misijonov, prisrčen 
pozdrav!

Vaš Janez Mujdrica S.J.«
Rev. Charles Wolbang CM
131 Birchmount Road
Scarborough, Ontario
Canada MIN 3J7

MALI OGLASI
East Side Travel Agency 

looking for an administrative 
assistant/travel agent trainee. 
Basic word processing, typing 
and organizational skills re
quired. A fluent knowledge of 
written and verbal Slovenian 
and English a must. Good 
working conditions, congenial 
atmosphere, travel benefits. 
Please send resumes to: 

American Home Publ. Co. 
6117 St. Clair Ave. (Box 123) 

Cleveland, OH 44103

FENCES — OGRAJE 
Any type of fence. Chain link, 
wood and ornamental iron. 
Railings for steps. Porches, 
balconies. We have our own 
surveyor. Call:

Jokic Fence Co.

Vladimir M. Rus 
Attorney - Odvetnik

6411 St. Clair (Slovenian National Home)

300,000
DOBITNIKOV

Dnevno

■ OkHO 
lOTTGRYl

Sodelujte pri dobitkih
All Oho Lonery players are subjecl to laws and regulations of the Ohio Lottery Commission 

For more information, call our Customer Relations Department, (216) 787-3200. during regular business hours

KOLEDAR
APRIL

9. — Tabor DSPB priredi za
bavni večer v Slov. domu na 
Holmes Ave. Večerja in pl£S' 
Pričetek ob 7h zv.
16. — Primorski klub ima ve
čerjo s plesom v SND na St. 
Clairju. Pričetek ob 7. zv. Igra 
Stan Mejač orkester.
23. — Pevski zbor Jadran im9 
spomladanski koncert z večer
jo in plesom, v SDD na Water
loo Rd. Igra Mike Wojtila or
kester.

MAJ
14. — Pevski zbor Korotan
poda svoj koncert v farni dvo 
rani sv. Vida. Po koncerte 
ples. Igra Alpski Sextet.
24. — KSKJ praznovanj«
Marije Pomagaj pri Sv. Vidu. 
Blagoslovitev nove kapele Ma 
rije Pomagaj. Začetek ob 7- y 
zv. p/it/nVf &-OL',
29. —(tjtspg; Cleveland Pri^ 
pravlja spominsko sv. mašoza ■ 
vse žrtve komunizma, nacizn1,/! 
in fašizma pri Lurški Mater' 
božji na Chardon Rd., ob 1 
uri.
30. — SKD Triglav, Mil*911' 
kee ima Spominski dan Pr’re 
ditev, na Triglavskem parku'

JUNIJ
18. in 19. — Tabor pr‘'
redi pri Spomenski kape^cl ^ 
Orlovem vrhu Slov. 
proslavo v spomin padlit11 
pomorjenim domobrancem 1 
vsem žrtvam komunistične 
volucije.
19. — SKD Triglav, Mil*9"'
kee priredi svoj prvi pi^1 ’ 
Triglavskem parku.

JULIJ
10. — Misijonska Znamk9^
ska Akcija priredi piknik 
Slovenski pristavi.
24. — MZA Milwaukee P^. 
di Misijonski piknik, oa 
glavskem parku.

AVGUST
14. — SKD Triglav, M'l^J
kee priredi drugi letni P1^ 
na Triglavskem parku.

septembeb
<;V'

18. — Oltarno društv° j,
Vida ima letno kosilo, v 9 
toriju pri Sv. Vidu. rj,
25. — (gSPR) Cleveland^ ^ 
reja vsakoletno romanj6 q, 
lostni Materi božji v Fran 
Sv. maša ob 12. uri.
25. — SKD Triglav, ^ v 
kee priredi Vinsko trgate 
Triglavskem parku.

OKTOBER ,
• sto,c9. — Praznovanje go

niče Kranjska slovenske ^|t 
liške jednote. Sv. maša 0 ^ 
opoldne v cerkvi sv. W*3 'j, 
di banket v cerkveni dv° ^ 

itajerski klub Pj’ f(,'
■ v Slov- n ■ ■vil

>mu na St. 
ob 6.30 zv. Igra 
:t.
JVEMBER ^
lokranjski klub Pf^


